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FOREWORD

=

I designed the Ayu language in 2010. There is no grand purpose behind it. It is a fictional language
that was meant to be simple, beautiful and fun. Use it for whatever you like.

Please, enjoy it.
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NOTES OF THE BOOK

These are rules of this book.

1)

Any pronunciation transcriptions are written to the standards of the International Phonetic

Alphabet (the IPA), which is an alphabet used to express sounds of any language on Earth. This

is mostly useful for linguists. For readers that don’t know the IPA, I provide approximate

pronunciation in phonology chapter.

Note on various brackets:

a) Phonemic transcription (what you intended to say) is provided in slashes / /.

b) Allophony (variants of pronunciation, or what actually came out of your mouth) is provided
in brackets [ ] and in Times New Roman for better legibility. Ayu is fairly regular in
pronunciation, so this is will rarely be used.

c) Proper, standard Greek alphabet spelling of words is provided in French brackets «.

d) Latin transliteration is provided in angled quotation marks <> and in italic font.

e) English translation is provided in quotation marks “ .

Example:
«Mnvyav» Meingdn> /mejny’gan/ [miin'gan] “Powerful”.

The name “Ayu” «Ayiu» Ayw is pronounced /?ay.yy/. It is an abbreviated form of «Ayiaveo»

Ayaneo> “Wordstream”, “River of words”, which is the full proper name of the language. A

different term which is sometimes used is «Aywyva» Ayuhua> /?ay.yyh¥a/, a compound of

«Ayw» and «xod» hod> /ho'a?/ ,language”.

Ayu is written in the Greek alphabet. If you install it on a personal computer, install the

polytonic version of the keyboard (for writing ancient Greek, not modern).

Ayu has a small inventory of sounds. Its pronunciation was at first, in 2010-2011, inspired by

the Polynesian languages, but has long since then taken its own path.
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ALPHABET AND PRONUNCIATION

Greek alphabet

Ayu is written using part of the Greek alphabet. The letters and their order are:
Aa,Ee,Hn,It,Oo,YU,Mp,HTT,CI)q),Nv,TT,Pp,A)\,KK,Xx, SXOo¢

Note that the apostrophe mark at the end is a letter. Also, the order of letters are not following the
ordering of letters for the Greek language'. The iconic letter «X o ¢» is not used in Ayu, except in

loanwords and in some rare words. There are also following digraphs:
Av av, Eu eu, Ov ou, I't y1, Ny vy
Note that the letter gamma «I" y» does not occur in isolation, it is used in digraphs.

Notes about the alphabet

Ayu language, in Greek alphabet, has nearly always been displayed in Cardo” (an open source font).
On some websites, a code was used to enforce displaying any Ayu texts in Cardo, so while not
obligatory to do, in fact, significant effort has been made to use that font over any others.

When handwriting, especially using uppercase letters only (which is more common and more
encouraged), the letter «A» tends to get deformed into «A», which is encouraged to do, as Ayu does
not use the Greek letter Delta and a triangle is easier to draw (similar tendencies took place in Greek
language and Latin alphabet, in uncial fonts). The text then looks like: «®PAN TANIYA
ITIKOPHPO, KYAXANXAPAI PANPAKAND. This is considered to be a cursive, for handwriting,
but it is forbidden in computerised texts.

' Any computerised lists will of course ignore this and list things as in Greek, using letters not existing in
Avu, such as B or &.

Y
> See: hteps:/fonts.google.com/specimen/Cardo.



https://fonts.google.com/specimen/Cardo
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Overview of vowels and diphthongs
Letter Aa Ee Hn It Oo Yu Avau Euveu Ovou
Main /a/ le/ /ej/ 1/ /o/ fa/ foe:d/ Joed/ Jow/
Variant N Iyl Jae:a/
Reduced /ol /ol i/ n /al
Letter name Atopt Ept Hvya | Ipayia Oxku Ypa Tavu Keuva dov
Apori Eri Einga Iraya Oken Ura Tau Keuna Fou
Latin translit. Aa Ee Fiei Ii Oo Uu Au au Eueu Ou ou
mioeauncistion’ | 12/ = TR ol | | dawl | fewl | Jowl

'If pronunciation of those correct Ayu sounds is difficult for new speakers, these sounds can, until proficiency, be replaced

with these recommended sounds.

Detailed description of the vowels you will find on the next page, in the large table.
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Vowels
Letter name/ . .
# Letter Pronunciation Notes
example
« ATIIOpl» Like English ,,hgt”.
1 Aa Aporb> /?apori/ /a/
“Coast”
) . E«Ef.?l» / Je/ Like Enghsh ,,bgd .
¢ ) .
v e Allowed: /¢/
Sea
5 o E'«Hv/gcx.» y Jejf Like English ,,IQ[”.
< >
L ’”%“ e,J,ljg De facto: [ef]
Place
dpayiar As in Spanish ,si”. As in English ,see”, but the
draya> ["diraja/ Ji/ vowel must be short, not long.
4 1. Storm In some In some situations, it shifts into the sound in ,hit”.
«IDw» . .
situations: /1/
db /21t
“7 “me”
| o O:O]/(-;D; / /o] Like English ,for”.
0 b
SR ok Allowed: /o/
Companion
1. /e/ does not appear in English. Closest equivalent is ,goose”
L. «YPG» in British English, but in Ayu the sound is short. Many
Ura> [Tara/ languages with an ,,ii” will pronounce it as /u/ as a variant. For
“Free” Slavic speakers: it is comparable to “y”/”b1”, but the lips are
R 1. /la/ ) i ) _
6 Yu 2. «Kiuv» N/ heavily rounded while pronouncing this.
Kium /'kdyn/ 2.1y 2. Variant /y/ appears usually next to very palatalised (“i"/”y”-
“Six” like) sounds.
Letter «u» tends to strongly shift nearby vowels «a» and «e»
into long rounded central vowels (see below).
As in German ,schon” or French ,peu”. English
et does not have this sound. This is the ,e” in ,bed”,
<lol> ' but the sound is long, and starts only somewhat
7 Avau  Tawtew/ | De facto: [e:] 11 .
“Large” Allowed: [oy] rounded with lips, but ends heavily rounded. It
Y11 can also be explained as British English ,s0” /s05/
with all vowels rounded.
«KEUVG» See abOVC.
8 Euev ,(Keufla) See above.
/khee:ina/
“Zero”
«Pou» Either see above, or as in American English
9 Ov Fow /pow/ or  See above, or pronunciation of ,,s0”.
ou /Poe:i/ as /ow/.
“There”

Beyond the above, vowel chains are allowed, in which case, the sounds are pronounced one after

another. See example: «Nai’oe» Nai'oe> /najji?oe/ “Eyebrows”.
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Diacritical marks for vowels

There are five diacritical marks:

/

®  «VUPG» miimd ma'ma?/ t.¢ for marking the stressed vowel,

\
o «KOev» ckoen /'kho.en/ %.¢ for marking a grammatical part not belonging to word root,

v/

o «uepty fuereir /'¢erej/ .4 for marking reduced vowels,

e «xeupevay dieurena /herena/ %..¢ for marking hiatus, and

e «apopw wrori> /arori/ *..7 has specific in «0» as abbreviation of «y1u» and is obligatory.

Name Symbol Examples Purpose
Nv HOX ’ A& Main stress mark.

(Acute, Oxeia)

Special mark.

Koev N A N Used for agglutinated
' _ a affixes, distinguishing them
(Gravis, Bareia) from the word root.
(DUEPT] M ? 5 Vocalic reduction
mark.
(Breve, Brachy)
Hiatus.
Xeu PEVG b .. Vowels are pronounced
' . Y v one after another, instead
(Diaeresis) of forming a diphthong.
Abbreviation

APO pl - Used to shorten Genitive

Y Y word «y1u», equivalent of

(Macron) English ,of”, into «U».
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Niima4. Syllable stress

By default, the first syllable is stressed. If it isn’t the first syllable that is stressed, then the one
that is will be marked by a niimd (also called ,acute” or ,stress mark”). Some words will differ just
by stress: «aupo» wuro> /'2awro/ or /ceriiro/ “all clear” vs «aupd» wurd> /eeri'ro/ “south”, but that is not

Very common.

Ayu is a stress-type language, which means that its stressed vowels are pronounced strong,
and often nearby other sounds are reduced. It also alters the exact pronunciation of consonants that

come before it — more on that in ,Consontants” section.

Koen. Morpheme marker

The koen looks like a reversed niimd. Example: «pavyvoy aangnd /'ranna/ “luminous” (from «pavy»
aang> /'ran/ light”). It has no meaning with pronunciation, but it is used to mark grammatical
morphemes that do not belong to the word root, provided that the morpheme does not already
have some mark on it. This means that while the plural ending «-Aov» «liin> ~/tun/ or «-pi» ri> ~/rit/
(1st person, present tense for verbs) are not written with a koen, most other things that are glued to

words actually are:

° «aytapiv» ayarin> ['Majjarun/ “I said”;

®  EPLVQ <erind /erina/ “marine”, “naval”;

° <<YLOKOV6>> «yokono> /jokono/ “your health”.

This marker was initially introduced to help with language learning and was optional. However, it
is so useful that, by this standard described here, it is mandatory to write it.

10
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Fuerei. Reduced vowels

2025-03-30

Some vowels can be reduced, which is reflected in spelling by a breve symbol that looks like a

rounded shape above a letter: «&v», «i», «O». In Ayu, this symbol is called a «Puepnp Fuerei> /'prerej/.

# Letter Lettername Pronunciation Notes
N B Reduced vowel, a schwa. Like English ,for that”,
1 A&  Nipé lnopro?/ /ol when pronounced fast like ,fthat”. Rarely used,
“Wolf” even if by pronunciation this letter should be used.
1. INAipw 1. As /5/: rarely used, even if by pronunciation this
dllimi> letter should be used. See above.
/"?1t.1omi/ ; R R N
ey 2. As /j/: Often used in various added suffixes, such
Marriage . . ) .
> Kubr 1. /a/ as «—i» tor ”marklng plural number. Like English
2 I Kub /kMyji/ 2. /il »hay”, ,yes”.
“Waves” 3. 3. As /w/: In unstressed suffixes «-viv», «-Aiv».
3. «Niptviv» English language does not have this sound.
Nirinin> Compare: Korean “eu”, Turkish “1”, Japanese “u”
/nirinuun/ at end of words.
“From a friend”
1. «MikAvi» 1. As a marker of Accusative case (target of an
‘Miklf'ﬂw action), it is pronounced /w/ if after vowels, and
/mi'k’anu/ /u/ if after consonants. This is very different from
“To the rain” ..
L the standard pronunciation of «u» as /u/.
2. «Qupt\Uv» 1. /u/ or /w/ ; —
Gl — 2. In the main plural marker «Aow», it is
3| Yy /owritun/ 2. ot /u/ pronounced /tun/. The whole syllable may be
“Chairs” 3./5/ nasal, but such nasal pronunciation is not
3. «<NUpa» recommended.
Niimd> 3. Rarely used, but before stressed consonants it is
/na'ma?/

“Vowel stress”

Heurena. Diaeresis

sometimes marked as reduced to /a/.

Ayu does not have a separate letter for the /w/ consonant, so it uses the letter <Y v» for both vowel

/u/ and consonant /w/. If not for the diaeresis, that may create confusion in words such as: «vijo»

miia> I'nuwa/ ,shine” or digit ,nine”, and «vua» mua mva/ ,imprisoned”. The Diaeresis in Ayu is called

«YEUPEVO heurena> /'hoe:direnal.

The i-diaeresis in Ayu is technically possible: . However, by November 2024, in all 1500 words

of its dictionary, there has not been a single case of when that would be needed. In future, it may

appear.

Arori. The ,,of”

The arori is a horizontal line used with letter <Y u» to make «Y U», which is pronounced /uy/ or /qy?/

and is equivalent to English “of”. This mark is not used elsewhere. Use of this is mandatory.

11



Ayu language v. 6.0 2025-03-30

Syllable structure

Words cannot begin with a vowel. If no written consonant begins a word, it means that a glottal
stop /?/ does it — just like in the German and modern Polish languages. Therefore, «ayiu» is

pronounced /' ?ayyy/.

Strong, open syllables that end words tend to also end with a /?/, but this is irregular, as in rapid
speech it is often dropped without issues. This is especially apparent in how the word “it” is
inflected:

e «po» «o> /ro?/ - in Nominative case.

Example: «Po M epepe. Ro li emeres /'to? li_2emere/ “That is a frog.”

e «poU» oib /Tow/ - in Accusative case;

Example: «A(PKOKO’é pOD!» «floko’é roiils /tafkoko'te? row/ “Do not disturb it!”

e «pov» o [ron/ - in Dative case.
Example: <Pov ohepiv xudAavvnpo (...)» Ronu alemin hudlanneiro () /'ron ate’min h*o'tannejro/ “For that peace and
prosperity (...)” (fragment of a Tangian anthem).
Notice that with a word so short, it would be very hard to distinguish «po» from «po» if not for
that final glottal stop that cuts the word short - the vowel /o/ in «po» is also very short.

If a stressed syllable ends with /j/, /w/ or //, but there are other unreduced syllables after that, they
tend to be doubled. This happens in the name of the language: «Ayiuw» Ayw /" ?ayyy/, «Tavav»
Tauaw /'t'awwan/ scountry”, «xo’uhov do’uloi> /'holattoj/ ,stamp”. This does not happen with /r/,

/m/, /n/ or other approximants.

12
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Overview of consonants
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Once again, the following letters are used for consonants (we will come back to digraphs):

Mp, I, @, Nv, Tt,Pp, AN Kk XY, "

Letter Mp IIm ®¢ Nv Tt Pp AN Kx Xy ¢
Beft
crore /e e A W kY W f
stressed vowel
Otherwise /p/ 1t/ It/
Variant /f/ N/ /k/ /h/
Letter name Meuvu | TTopavo | Pva | Nav | Toa | Paipea | Aoa | Kahn | Xnhot | Pe'a’tho
Meunu | Parano Fina | Nau Toa Raire’a Loa Kalei | Heiloi | Re'a’ilo
Latin translit. M m Pp Ff Nn Tt Rr Ll Kk Hh ¢
e aont | MVl W W N K W 1
For digraphs and special use letters:
Letter Iyt Ny vy Yu I YU Xog
Main . 1. /y/ .
i/ 2. Ing/ /w/ i/ qy/ /sl, /h/
Conditions Final only. Only in foreign words
/ng/ in rapid Only used and randomly selected
Initial only speech, if Initial. Not initial. | in word «i» . Y
vowel of native words to keep
follows. T awareness of the letter.
Letter name Topt Pavy Ynpa I\ pika Pulpe Tikpa
Yori Fang Weira Hlimika Fuiire Sikma
Latin translit. Yy Ng ng W w Y y Yu yu Ss
e anciasion il /ng/ Iw/ Jil fiw/ s/

Detailed description of consontants is presented in the table on the next page.

13
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Consonants
# Letter Letter name/ Pronunciation Notes
example
«Meuvu» Just ,m”. Like in English ,Mark”.
1 My Meun> /m/
/mecemng/
“Amount”
lapavo» /p/, but: This works just like in English. Before a stressed
2 It ﬂ“m”‘” /pt before syllable, the /p/ is aspirated, otherwise it isn’t.
/'p arano/
“esson” stressed vowel
«Prvor This is /f/, but instead of teeth-to-lip, it is done
3 %9 Fina> /§ina/ /§/or /fl yith both lips. Pronouncing this as /f/ is allowed.
“One”
«Noawu» Like English »INone”.
4 Nv «Naw /nee:w/ mn/
“Month”
«Toa» /t/, but: Like English ,Top”. This works just like in
5 Tt Toa /'t"0a?/ /tv/ before English. Before a stressed syllable, the /t/ is
“Hand” stressed vowel  aspirated, otherwise it isn’t.
«Poupe’ar A tap /c/, just as in Scottish English or in Spanish
e /t/, but /r/ R ,
Raire’a ,toro”, but pronounced as a clear trill /t/ before a
6 Pp /' raicea/ before stressed . , ,
J stressed vowel — just like it happens in Spanish.
“Economy” vowel .. . .
Do not pronounce it like in English.
«Noa» Dark L. British English (RP variant) pronounces
Loa> /'toa?/ ,L” like this at end of syllables (so ,well”). Some
2 A “Above” A/, but /1/ American English pronounce ,L” like this in all
before /i/ positions. This is also like in Turkish or Ukrainian.
In Russian, it is there too, but syllable «Ae» in Ayu
is pronounced /te/, not /lie/, so closer to Ukrainian.
«Kahnp» /k/, but: Like English ,Kate”. This works just like in
8 Kk | Kalep/kralej/ /kv/ before  English. Before a stressed syllable, the /k/ is
“Ghost” stressed vowel | aspirated, otherwise it isn’t.
«XnAow» Like English ,Hot”.
9 Xy | Heilob /hejtoj/ /h/or /b/ In the past, it often used to be voiced. It does not
o have to be.
«Pe’a’tho» Glottal stop — the sound in English ,uh-oh”
Reailo (/'1a200/) between vowels.
[ refafito/ This is supposed to be spelled with ,Okina”
“Sea monster” . . .. .
10 1 symbol of Polynesian languages like Hawaiian — it

looks like an inverted comma, as in the picture in
the table. However, modern software tends to
turn it into all sorts of apostrophes, and as it is

difficult to fight this, the apostrophe is allowed.

14
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The following digraphs and modified consonants exist:

FLYL,Nyvy,YU,YG,iI

T1opw Like English ,yeah”. This is not used at the end of
11 Ty Yori> /jori/ /il syllables, where «» is used instead. This is
“circlet” transcribed to Latin alphabet using ,Y y”.
Like English ,song”. Does not appear at
Ny «@avy» /y/, if vowels | beginning of syllables.
12 v Fang> Ipan/ follow, then = Generally, if another vowel follows quickly, then
Y “Gold” Ing/ it becomes /ng/. Example: «®Pavy Amopr» Fang
Apori> /$ar) 'tapori/ becomes /$an_'gapori/.
Ynpoo Like English ,woah”. This is not used at the end
13 Yvu | Weirao 'wejral Iw/ of syllables, where «u» is used instead. This is
“Trap” transcribed to Latin alphabet using , W w”.
5 «Pyvpe» Like English ,woah”. Usually shortened «u», or
14 YU | Fuire [pawre/ Iwi appears as Accusative case.
“Isn’t it?”
«IMpikor Usually ,i” reduced to ,y”.
15 i dllimika> lil Less frequent plural ending «-i» tends to be
Sl pronounced as /ji/.
“Marriage”

Sigma. Foreign words

Foreign words that contain /s/ and similar sounds tend to have those sounds retained, but it is then

written using the Sigma: «X o ¢». The symbol «¢» is used only at the end of words, like in Greek

language. Words where this borrowing is old tend to have the sigma pronounced with an /h/-

phoneme. Newer words, neologisms and fancy speech will pronounce them with /s/. Some native

Ayu words have «y» arbitrarily replaced with «o», the purpose of this is to keep awareness of this

letter among users, and there are no other foundations for this.

Miscellaneous

1.

There is a degree of nasalisation in Ayu. For example, in song <Kuv AT\, pat athd»
Kun Atld, rai atld> /'kbyn__at'1a? raj__at'ta?/, in verse «iA\tu Ta’1- vi Trevuluaov» «liu ta’i-
ni penuluadnw /?iljy 't"a?i ni p"enwtw.a’'on/, the last word can be pronounced
/ phenute.a’ddy/. This may be an influence of Polish language, the native language of
Ayu’s creator, on Ayu pronunciation.

Syllable stress can shift in some words, where the stress change won’t alter the meaning,
and the /1/ can be not realised in full by a speaker. For example, «<nvyo» Einga> /' 2ejnga/
can be pronounced /?my 'wa?/, more like «nvyav, in rapid speech.

The final /1)/ generally is pronounced either as /n/ or /wy/, but if the next word begins
with a glottal stop (or just with a vowel), then the glottal stop is replaced with /g/. This
is supposed to be a variation among speakers of this language, with the phrase «®avy
Attopv Fang Apori> /fay apori/ (a fictional city, lit. ,Golden Shore”) being pronounced
by 60% as /fan_'gapori/ and by 40% as /fay_'napori/, but never with /g?/.
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Other writing systems

Ayu is, by default, written with polytonic Greek alphabet. Latin alphabet is used only for
transliteration and never for writing actual texts. In the past, there were varieties of Coptic and
Cyrillic for Ayu, and even Hangeul (Korean syllabary), but those were all abandoned.

Ayu has its own native systems. The most important one is cuneiform and this is intended to reflect
how Ayu was written, in a fictional world of Tangia, up until the equivalent in civisation to Earth’s

=

Words <Ay oyiaveo» Ayu ayaneo> /'?ay.yy '?ajane.o/

late renaissance.

Ay wordstream” in Apotu, the Tangian cuneiform.

The Tangian cuneiform is called ,Apotu”. The Apotu, as any cuneiform, is difficult to represent in
normal writing, which is done with triangular symbols of varying width and length. However,
cuneiform is 3-dimensional, because the characters impressed with a specialised stylus upon a
material such as clay. In case of Ayu, this is done with a bamboo stylus. A bamboo stalk is sliced in
a specific manner, until its shape allows to impress triangular wedges. The cuneiform wedges are
mostly in two directions (up-to-down, left-to-right), as other directions result in an uncomfortable
twist of the wrist, or requires a repositioning of the stylus in hand. Some characters in the photo
below were made like this (diagonal lower-left-to-upper-right). This clay block is the first draft of
the cuneiform, and these uncomfortable characters were not corrected yet.

16
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Macrophotography of Prism-1, the first Apotu block made.
The text itself is a translation of ,,Davy Jones” song, by words of Fialeja,
which itself was a fan text to the song from ,Pirates of the Carribean movie”,
known from YouTube’.

The Apotu was supposed to be, originally, an ideographic system (like Chinese hanzi), by early
medieval era supplemented with a Hangeul-like syllabary, creating ultimately a Japanese-like
system. In the fictional world of Tangia, some other countries influenced by it, such as Buania,
adopted the system too, despite using a completely different language, which results in some
interesting, often complex logographic symbols:

Apotu symbol for the city ofNyem in Buania.

Apotu symbol for the island of Kaori,
in which the fictional country of Tangia is located.

Apotu, represented on computers, usually has two styles of representing cuneiform: the bone style
and the nail style. The bone style is seen above and is the most similar to actual impressions. The
nail style is seen below, is better for studying the texts, but fails to represent width and is largely
abandoned. However, the example below uses the syllabary, with most small wedges being vowels.

Y e

? Link: https://www.youtube.com/watch?v=n LApFnTfP8 [last accessed 2025-01-01]
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1 Tangian aotai, a coin design, year 9700 EK.
A currency in the fictional land of Tangia.

There were some attempts to modernise the Apotu into a writing system more suitable for writing
with ink or graphite, but no complete project of this exists. There is only one sample of this:

o NOEIX
N AQEE

There exists a project of a modern writing system, which is done with triangles. Triangle shapes
would stand for consonants, notches on the triangles would stand for vowels, and words would be

written in triangles themselves. All syllables would have a mirrored version, so the triangles would
PA\VAYY

This system is certainly interesting, and has a completed design, but it has major flaws and it was

alternate.

abandoned. It remains as nothing more than curiosity. Instead, in the future, a more typical alphabet

will be designed.
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GRAMMAR

The Ayu language has grammar of moderate difficulty. A short description for the linguistics nerds:
Ayu uses a nominative-accusative alignment, an SVO word order, it is morphologically
agglutinative, head-final language. Its nouns (including pronouns) use the following cases:

e Nominative (doer of the action),

e Accusative (target of the action),

e Dative (recipient of the action),

e Genitive (owner of something),

e Anarray of possessive cases (mine, yours, theirs, etc.),

e Anarray of locative cases (at, from, to, through, around),
e Two comitative forms,

o  Vocative.

Its verbs use the following tensoaspects:

o Present unspecified,

e Present participle/present synchroneous,

o Past unspecified,

o Past completed ("perfective” - not to confuse with "perfect”),

e Repetitive past-present-future (for actions happening in patterns),

e Future.
In addition verbs have these moods:

e Imperative,
e Hypothetical,
e Persisting.

Verb infinitives are unusual in that they are inflected by persons, as in Portuguese, but to a larger
extent. Verbs are also inflected by persons and numbers, but not by genders. Third person pronouns

”»

distinguishes genders. Pronouns are often dropped and the verb “is” is often replaced by a

declarative pause.
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Overview of grammar

Verbs in infinitives end in «ka» <ka> /ka/, although this form is used when intentionally
detaching the verb from any context and the infinitives in practice tend to be inflected by person,
e.g. «ay1apd» wayard> /?ajja'ral (,,to speak” —me) or «aytoAut» wyalui> /2ajja’ 1*yi/ (“to speak” — they).
Example:

o Xopupi tiepavpd.» Horuri tieranrd., / hora'ri? theran 'ra?/ “I want to help.”

In the above example, you will notice that the pronoun «h b /21/ 17, ,me” was ignored. This is
because both verbs are inflected in 1st person. A phonetic side note: /?/ at the end of these words
would tend to be weak. The first one would be replaced by the upcoming /t/, and the second one
likely would just be the /a/ stopping abruptly without an audible /2.

The word order is SVO. The subject is in the Nominative case, and the object generally in
Accusative case if it is a target or Dative if it is a recipient of the action. Examples:

o SV:«Mn tipodi» Mei timalis /mej tima'li?/ “She sleeps.”
e SVO: <Mn atohaviv pnu.» Mei atolanin meiii> /mej '?atotanwn ‘meju/* “She hit her.”

e SVO: <Mn tiepavAiv pniv.y Mei tieranlin meiin, /mej ‘thiecantun 'mejjin/ “She helped her.”

Because Ayu marks targets/recipients of actions by changing the noun, the word order is
relatively flexible. It can be shifted for emphasis. It does not shift for questions. Examples:

e SOV: «Mn pnU atohaviv.r Mei meiii atolanin, /mej ‘meju ‘?atotanwn / “She her hit.”
e SOV: «Mn pniv tiepavAiv.y Mei meiin tieranlino /mej ‘'mejjin 'thecantun / “She her helped.”

e SOV: Mt pn pnu atohavive» Mi mei meiii atolanin?> /mi mej 'meju '?atotanwn / “She her hit?”

In the last example, because it word ,her” moved, making an abnormal word order, that word went
into focus. But this is not a standard way of asking questions, marked by «u?» ani?> /mi/, which
would be:

e SVO: <Mt pn atohaviv pnu?» Mi mei atolanin meiii?> /mi mej ‘?atotanwn 'meju/ “She hit her?”

Ayu frequently inflects nouns into possessive forms, a feature similar to Turkic languages.
In this case, not only the owner is marked by the more common Genitive case, but the owned is

marked by a possessive in various personal forms. Examples:

e «To - veo akovo. To - ned akand. /t"0? 'neo '?akano/ “He’s your friend.”
e «av yokkoper optavdr.» Tau hakkoret oriandt, /thae:@ 'hakkoret '?odanat/ “His monumental

madness.”

Note that not only the pronoun «ve» me> /ne?/ ,you” changed into «veo» med> /'neo/ ,yours”, but
also «oxa» @ka> /'?aka/ ,friend” changed into «akavo» w@kano» /' ?akano/ ,your friend”. In addition,

the verb QA b /1i/ ,,is” was not raised and is only implied to be there.

* The word «unu» tends to actually be pronounced /'mejyy?/.
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Verbs are inflected by several tenses. The most unusual feature is its frequent use of the

repetitive tensoaspect, marked by «-adv» <-adn> /a'on/ or «-&ov» «-don> /*aon/.

Chromatic notation

In this book, specific classes will be marked with specific colours. They were picked to be legible

in text written on a white background. This is not used in normal writing, of course.

Word class Colour Example Hexadecimal
code
Verbs Red «aVTUAQ» ,to create” #C00000
Pronouns Cyan «po» ,it” #009999
Nouns, numerals, articles Blue «pa THAEa ,country” #0070C0
Adjectives Green «tav» ,large” #006600
Adverbs Violet «atow» largely” #7030A0
Conjuctions Brown «ta 1 4as well as” #996633
Particles, negations Black «Pa» - negation #000000
Example:

«Ta 1, pa th Aatau popt o pa ThAea M tow.»
,Also, I largely don’t think that the country is large.”

Syntax and morphology

Syntax is about how words combine into phrases and sentences. Ayu has a default word order of
SVO: subject-verb-object. This is evident already in an example above, that the general word order
is similar to the English one. The word order can be altered for emphasis, except for superparticles

(see below), but this is not often done.

Pro-dropping and dropping of the defining “is”
Ayu often omits many syntactic parts that appear obvious. Here is an example:

«Mt pavia pa tnhea - Tau?»
“Do you think that the country is large?”

In this example, the pronoun “you” is removed’, because «pavi» is already inflected in 2nd person
singular (absolute infinitive: «pako», 1st person singular: «papi»). This makes Ayu a pro-drop
language, where the subject pronouns are frequently dropped. The verb «<A\i» ,to be” is removed

and replaced by a pause’, spelled with a hyphen, here also marked in red.

> Similar to Polish or Portuguese.
¢ Similar to Russian or Turkish.
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Superparticles

There is a distinction between ,superparticles” and particles. Superparticles always go at the
beginning of a clause or sentence and affect the entirety of it. In both of the already provided
examples, this took place: the first one was «pa» ,no” (turns the clause into a negation), and the
second was «pv» ,,do”/”if” (turns the clause into a question). The same happens with «av» (turns the
clause into an imperative — an order/request). The same particles, if used somewhere else, affect

only immediately what they follow, and then are considered ordinary particles. Thus:

«Pa [knTipvi pa yoytovi]»
“No, I didn’t move the book.”

The first «po» puts the entire sentence into a negation, until the dot, which in this example was
marked with square brackets to help understand the structure. The second affects only the word

«yoytov» ,book”.

This effectively created a double negation in Ayu, even though Ayu is generally a language using
only single negations. This example is likely a response, trying to negate being accused, while also
putting emphasis on not the book being moved, possibly something else was.

Passive voice

Passive voice is not well designed in Ayu, despite a significant text corpus already existing in the
language. It difficult to achieve it, and it is often avoided.

«Ma yoytov M knridaviv.

“The book was moved.”

The above sentence is a calque from natural European languages, structurally, with one difference:
the Ayu translation literally says ,the book is moved”, with the verb «knrihaviv», despite its
morphological inflection of a verb («-Aaviv» still standing for a 3rd person singular, past completed
tense verb), in this structure it is perceived to be an adjective, so I coloured it in green «knrihaviv».
Such examples can happen if the text in Ayu is a translation, perhaps from English. If the original

text is in Ayu, in the first place, then a more natural way to express the same would be:

«Po xnTihaviv yoytovu.»
“It moved the book.”

22



Ayu language v. 6.0 2025-03-30

Questioning

Clauses that are set in questioning mode must begin with «p», and an interrogative question can
follow, such as «epe?» ,where?” The verb, if obvious, is nearly always omitted.

«Mu1 epe ve?»
“Where are you?”

The word «u1» was often in the past used for too wide a spectrum of usage, replacing any of the

interrogative questions, and used in the sense of ,if”, e.g.

«XEVUV VO paKavy KUQavy, Y10 AQATAGTAV [iL TO YAVY A OVIUALY PO ¢TIPAAG |l vawupit
(...).»

,Henun appeared melancholic, as if unsure whether he did the right thing to extinguish
her anxiety (...).” (Black House)

This overextended usage can be seen in a number of texts and since 2025 is replaced with more
specific words. For the example above, the word «tuv» should have been used, not «pu, as this is

not a clause demanding an answer, it is a hypothetical.

Interrogative questions

English Ayu

What? Koo? Kao?
Who? Avi? Ani?
Where? Epe? Ere?
When? ®n? Fei?
Why? Ko’do? Ka'do?
Which? Kapt? Kari?
Whose? Kami? Kapi?
How? Apu? Aru?
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Noun

The noun is inflected agglutinatively. There are 3 syntactic cases, as well as a complex system of
possessive and locative forms, the comitative case, and the vocative case. There is one article, which
since late 2024 can be inflected by cases too. Nouns do not display grammatical gender (their
pronouns may). Morphemes follow a rule of stacking.

Morpheme stacking and dative reversal
The stacking is in the following order: [possessive][plural][case][other morphemes]. Example:
«Kopothuvivar - «kopo» (fish) + «ot» (it is owned) + <\Uv» (plural) + «vaw (at/inside)

This is an abstract example, but it would translate to: ,inside these fish, that are owned by
him/her/it”.

The exception to this order of stacking is in the combination of plural and dative, where the order
is [case][plural]. This is because both morphemes end with /n/, which would cause phonetic issues.

So instead of <AUW» + «v», «vVAUV» is used:
«KopovAuv», not «<Kopohivv.

Plural forms
The plural form is «-Av», such as in «kopoAUv», «aupovAiv». Some words produce plural by the
ending «-1», but this is discouraged due to sounding the same as the genitive form, e.g. «kopaei»

(plural) vs «<kopaei» (sg. genitive), the form «kopaeAv» should be used for plural instead.
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Syntactic cases

There are three syntactic cases: nominative, accusative and dative.

Case Usage Open-ended example | Closed-ended example
«KOPO» ,,a fish” «aupov» ,tin”

Nominative Doer Kopo /'kh'omo?/ Aupov /" 2awron/

Accusative Target Kopou /' khomow/ Aupovy /" ?awronu/

Dative Recipient Kopoy /'khomon/ Avupovpdv /" ?awronmon/

Notice that despite /o/ being quite strongly rounded in Ayu, there is no confusion between «kopo» and «kopot» due to
one ending sharply or with a glottal stop, the other becoming a glide with /w/ at the end. Apart from this, the accusative
«-U» after a consonant changes into /u/, and the accusative after a consonant is the only specific circumstance in which

that sound occurs.

The nominative is the default form of the noun and means who does the action. If the verb is
intransitive and has no target (“to sleep”), the noun is still considered the doer, and its form is in the

nominative.

The accusative and dative are both for objects and are distinguished by volition, harshness of the
action, or is idiomatic. The accusative is generally for targets of actions, if the action is powerful
upon them or forced upon them, such as being stricken or healed. Dative is used when the action

is mild or is voluntary, such as being given a gift, and when the noun is the indirect object:

«XGPU KLCIL)\\IV E|JEPE\UJ.>>

“Tortoise ate the frog.”

«Xapu pnptAlv KOpoU epepev.y

“Tortoise gifted the fish to the frog.”
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Possessive cases

Ayu inflects the noun by a genitive case (owner) and an array of possessive cases that indicate to
whom the noun belongs, possessives are different by numbers and persons.

Open-ended nouns Closed-ended nouns

«Kopo» ,fish” «Aupov» ,tin”
g{;iz Kopo |J\1 Aupov IJ\l
Y%l;r:ejg' Kopo V&) Aupov V(\)
Hisg I:INE;:/RS KopoT Aupov ot
OOWI:EI Kopo K{\-jv Aupov év
Y(())l‘::efl' Kopo p(\) Aupov PE)

E};izls Kopo Vf]'[? Aupov VﬁT

These often go in pairs. For example:

«Eo pa Aehel nkat.»
“This is a child’s dog.”

Notice that «\ehe» is ,child” and «nkov is ,dog”, and in the example, one is inflected as the owner,
and the other as owned. Possessive -t is in 3rd person singular not in relation to the dog, but in

relation to the child. Compare with:

«Eo pa tA& nkapi.»
“This is my dog.”

n the above, «lAd» is genitive from «M and means ,my”, while «nko» ,dog” is inflecte
In the ab A genit fi A d y” hile «n d g’ flected
possessively, but the morpheme is 1st person «-pi».
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Locative cases

2025-03-30

Open-ended nouns

«Kupo» ,,house’

Y

Closed-ended nouns

«Aupov» ,tin”

Outwards, out of

Static 1pess1ve Kopo leCl Aupov led
Inside
Static locative Kouone AUbouUR
At, near povVQAl povval
Illative . .
-K -A
Inwards, towards ME oo ME vpov
Elative/ablative K o o
opo VAV AupovQV

Perlative
Across, through

Kopo

PEV

Aupov

PEV

Around

Around something

Kua

apavt

Kua

aupov

Through someone

Articles

The definite article «poo» differs somewhat in use from the English ,the”. It is a definite article
generally used only for entering a new subject pronoun into the conversation for the first time, or

when the speaker senses a risk that the listener may lose or has lost focus on what the subject is.

«Pa knTipvi Yoytovu.y

“I didn’t move the book.”

This is why, in the example above, ,the” appeared in English (a specific ,book” was a known noun
in the conversation), but not in Ayu (because this is a response, and the book almost certainly was
declared by whoever made the accusation). Its usage is rather erratic. For details, see a later chapter,

under ,nouns”.

Since late 2024, the definite article «pa» can be inflected, leaving the word uninflected. This is
generally done when there is a motivation to leave the noun uninflected. This happened in the Ayu

version of Tangian constitution text:

«Ma thea, puavvar U guptka pat Piveo Atupao, pulka kathd U pa Kaopt Nnpt, 1ot

pa ATUA QEOPU ua’uviv.»

»The country, at the time of accepting the First Constitution, consists of the Island of

Kaori, and it does not desire further expansion.”

An emphatic introduction of a subject is done with «Eo pa yoyiovh, and an even more formal one
is «Eo, Tayiopt po yoyiovh, this is translated as ,Behold the book!”, the «pa» is sometimes dropped
from such sentences. These are not inflected. The «co» originates from an old version of Ayu, where

«e6v» meant ,to be”, while «toyi0p1» has no other meaning, and was always a long definite article.
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Numerals
Basic numerals are presented below.
Digit | Cardinal Ordinal Digit Cardinal Ordinal
0 Keuva Keuna Keuvoo Keunad 10 EpEU Emeu EpEUVé Emeuné
1 ®rva Fina ®1veo Fined 11 Prpavey Firanen Prpave Firane
2 Apd Ara ApEb Areo 12 ApGpEU Arameu Apdpé Arame
3 Kiuv Kyun Kiuveo Kiuned 13 Kiuveu Kiuneu Kuvve Kunne
4 o Yo T'10€0 Yoeo 14 Tiopeu Yomen T1opve Yomne
5 Kav Kan Kaveo Kaned 15 Kavveu Kannen Kavveve Kannene
6 Kia Kiia Kiao Kiiad 16 Kiapeu Kiiamen Kiopve Kiiamne
7 Ko Ko Ko€eo Koed 17 Kopeu Komen Kopve Komne
8 [TeAa Pela [TeAeO Peleo 18 [ehapeu Pelamen | TleNApve Pelamne
9 Niia Niia Niieo Niieo 19 NUopey Niiamen | NUQpve Niiamne
10 EPEU Emeu Epeub Emewo 20 ApCITCIU Aratau ApGTGUVé Arataune
20 Apatau Aratau | ApaTauve Araaune | 1,000 Tape Tare Tapeod Tared
30 Kwtau Kiutau | Kiutauve Kintaune 1,000,000 AT[GPUG Aparua AT[CIPUCX&) Aparuao
40 Iotau Yotau [otauve Yotaune | 1,000,000,000 | [Tavtutdv Pantutdn | TIavTutAvO Pantutind
50 Kavrtau Kantay | Kavtauve Kanaune | Infinite | Tapetapa Tamerama
60 Kiatau Kiiatan | Kijatauve Kiiataune | V5 Yo iia
Half
70 Kotawu Korau Kotauve Kotaune | Y4 [1OKKA Yokka
Quarter
80 Ieataw Pelatau | TIEAQTOwve Pelataune | 1/3 K1UkKa Kiukka
A third
90 Niotou Niiatau | Niatauve Niiataune | A pair AQ’Q Laa

100 Xoutu Houtu XouTed Houted

Examples:

»Year 1983”: «Tape viia-youtu TLEAQTAU-KLUV A1VI.»

»1,923,828 aotai”: «ATapua vio-YOUTU QpATAU-KIUV TOPE Tre)\a—xouru apatau—ns)\cx
aotow. The aotai is a fictional unit of currency.

,He’s thirty-six years old.”: «To - kwtau-kiia Avn.»
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Pronouns

The largest degree of inflection, outside of the verb, is in personal pronouns. Ayu distinguishes 2
numbers, 6 cases, and the 3™ person singular is inflected by 3 genders. Grammatical gender in Ayu

is largely real, so inanimate nouns without an objective sex are treated as “it”.

Personal pronouns

Pro- Accusative Dative = Genitive Comitative Vocative
noun
sesg. I\ T\u ID\av Tha  &/Xuaih I)\pé!
(1) [2] [25'tu] ['titdon] [21'ta] [fva'nt], [hva'tt] [20're]
v Nev Neyoi ®/Xvuave Nepel
2nd sg. Ne Nevu X [ ‘E]
(you) ] e [nen] Neoi [fa'net], [ha'ne?] fohe
['nehoj]
3dsg. To  Tou Tov Tot ®/Xuvato Topé!
(l;eecz?;::e[)e [tl‘O?] [thW] [thén] [thoj] [ufwa'tho], [uhwa'tho] [ths‘re]
g My Mmy  Mniv. Mt ®/Xvopn Mnyél
amies” | [mei] [meiiy] Cmeinl (93] e, [hvarme] (mayiel
3ddsg. Po  Pot Pov Poi ®/Xuapo Poé!
(ie) [roz?] [row] o [roj] [fva'roz], [h™a'ro:] [ta'e]

v ’ \ @/XU dX{X Z
tstpl Thwu Tawwd TNy INor by TAupé!
(we) ["ljy] ["tljyw] [2othin] [?ot10j] [Fabhw] [hvabh] [iljy're]
2ndpl. Tya  Tuay Tuav Tuayi ®/Xvawa Tuapé!

(you) [thwa?] [thWaW] [tl“”an] ['thwaji] [Ifw'a|th\va]’ [.h‘”a‘th‘”a] [tva're]
sdpl. N Nmu Nnvo Nnyt ®/Xvavn  Nnyié!
(they) [nej] [nej.jy] [nejn] ['nej.jil [noj'jel

[f*a'nej], [h*a'naj]

For a more comprehensive description of cases, see the chapter about them in “nouns”. The old

division of “you” inclusive and exclusive is not retained in modern Ayu.

Demonstrative pronouns

Ayu uses the demonstrative pronoun «a» in the sense of both ,this” and ,that”.
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Verb

The verb is inflected agglutinatively by persons (including in the infinitive), numbers and several
tensoaspects, but not by gender.

Ayu went through significant experiments and reforms about the verb. Old texts can be seen with
peculiar morphological and syntactic forms that were totally abandoned and which are absent in
any of the large texts available today, such as “Black Book”, “Tangian Constitution” and almost all
songs (with the exception of «Epivav av Pe’aknp, perhaps). One version used the letter «a», others
included even ergative forms, none of this was retained as these experiments are considered failed.
In this book, only modern Ayu is described.

Infinitive

Ayu infinitive verbs end with «-kav, but inifinitives are inflected by persons. Examples:

Bare infinitive Ayiaka - to speak
1st person ,,I” IN ye ayropd — I can speak
2nd person ,,you” Ne ye aytavd — You can speak

3rd person ,,he/she/it” To/pn/po ye aytald — He/she/it can speak
1st person plural ,we” I\ ye aytapud — We can speak

2nd person plural ,you” | Tua ye ayiavud — You guys can speak
3rd person plural ,,they” | Nn ye ayiohud — They can speak

Imperative

Imperative (commands, requests) are made with one of two methods. The normal method is by
using the particle «av» and the verb without any morphemes.

,Listen!”: «Av vol», from «voxo» meaning ,to listen”.
An alternative way is to use the «-Af}» form:
,Listen!”: «<NoAnb, from «voka» meaning ,to listen”.

The «-Afp» method is not neutral. It is old-fashioned and somewhat pompous, emphatic. It is seen
in anthems, fancy speeches, religious contexts, but is not intended to be used otherwise. For normal
imperatives, use «av» method.

Negatives/positives

Negation can happen to a clause or to a part of it, such as nouns, adjectives and verbs. Negation to
a clause are marked by a superparticle «pa» starting the clause. This puts the syntactic verb in the

negative. The word used anywhere inside, negates the word after it, but not the clause.

,I don’t want to go there.”: «Pa 1\ yopupt pivapd gouvav.»
,I want to go, but not there.”: «I\ yopupi pivopd pa gouvav.»

Much more commonly, individual negations are formed by «a¢-». Example:

,I want to go, but not there.”: «I\ yopupi pivapd agpouvav.»
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Adjectives

Adjectives are formed by adding «-va» or «-ve», depending on preceding vowel. If the last vowel

was «», «e» or «1p, then the morpheme is «-vé», otherwise it is «-vow. Examples:
,Tangian”: «Tavyvova»
»Marine”: «epive»

Vast number of adjectives have no such ending, although the above method is productive in the
absence of an established adjective. Some established adjectives: «povyor ,pale”, «pmavrar

senraged”, «kepe» ,sick”, «vivar ,good”, <A\tho» ,young”.
Comparatives and superlatives

Comparatives are formed by adding «tu» and superlatives by adding «-tVo», usually with article
«pov preceding the adjective, much like in English.

Regular adjectives Irregular adjectives
«Pavyvor ,bright” «Tow» ,,big”
AdJe'ct%ve Pavyva Tav
Descriptive
Comparative PavyvaT 0 TouT {j
x than y
Superlatlve Ma pavyva '[\\jo Ma tau 1'\\}0
X>y
Diminutive \ p
c<y Pavyva XO Tavu XO

The diminituve is made by adding «-y0» that comes from the word «xopv ,small”. The diminitive
is a part of comparative process, therefore the correct usage is with comparatives. For example:
CTIeKUpOIIO PUPLPALYO, VOKU, OU PONE VIKUV, TE QuUOAYUL YLOKA Opu pnA

(PU(\)VGPU,I via vi KAVVOHEVALY

“More mammalian than reptilian, short, in loose fur, but with sharp fangs, long

tail that ended with a bulbous glowing orb.”

Adverbs
Adverbs are usually formed by «\’», such as «<\’ko’axo» No'’k"otaka/ ysacrificially”. The <\ usualy is

pronounced as /1/, rather than /4/. The apostrophe in such a case is pronounced like a schwa, not a

glottal stop.
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LEXICOLOGY
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Other morphemes & particles

2025-03-30

Ayu Meaning Example Ayu Example Eng.
-A\ov -liin, [TapavoAdv, Lessons

A/l 1/ i Plural rrapavoi

-pat -rai People, nations :Z;(YI:((:E;:’ Tangians, teachers
-pE -fe Person Puavage Farmer

-\at -lai Femine [Mapavolat Female teacher
-\e -l Verb-based noun Muwvapihe, IMytale | Departure, faith
Nepo -lera X Noun topicalisation Tnhavhepa Empire

Av {1} An {1} Imperative Av poviy! Sing

Agp- Af- Negation Agppav Not die

Pev- Rén- Without PevyoAu Mindless
Colours

Ao HQ Aoma
(Taw) (Yau)

Green
Ke'a Kea
(KGPGKG) (Karaka)
Black
A’ov A’on

Brown

XIE PG Hiera
Red

A|J(] Ama
Yellow

KaTtu Kapu
Orange

HOVYG Ponga
Grey

dov Fon
Violet

Body parts
e Head - ITuha Pula
o Face — Kot Koi
o Eye - Nai Nai
* Eyebrow — Nai'oe Nai'oe
o Nose - Apo Aro
*  Nostril — Aoka Loka
o Tongue — Ath\ut Lilui
o Fang, sharp tooth, canines - Ayur Ahii
e Arm — Poki1 Roki
o Hand - Toa Toa
* Finger — Xa\o Hals
*  Thumb - Mnyia Meiya
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» Fist - XoAva Holua
Back, spine — Kohata Kalata
o Shoulder — Tkxa Ikka
Stomach, belly — ®opua Forua
Waist - AAuknpt Alukeiri
Leg - X1 Hi
o Foot — Ex& Ehi (pl. tantum)
= Step — Peveu Fenen (measurement derivative)

Family

Family — Povi Roui

Mother — Mi\& Mild

Father — Teupav Teuran, Na'e Nae
Cousin — Ako’opt Ako’ori

Sister — Kaptva Kamiwa

Brother — Oxouta Okouta

Related to Earth

1. Kuva Kuna — Earth, the planet

Country names

Language |Translation

[ToAava Polana
Polish [ohavyva (trohavyua) Pélanhua (polanhua)
English EVYE)\IVE, E)\dVXUCI Engeline, eldnhua (elanhua)
Russian Poo1ve, Puokioyua Rosine, Ruskiahua
German Toitava, Tortayva Toitana, Toitahua
French HUPGVYVG, @UPGVYXUG Purangna, Fﬁranghua
Czech Tekieve, Lexieyua Tekiene, Sekiehua
Latin Aotiva (Aotiva), Aativyua Latina (Latina), Latinhua
Norwegian | Nopikive Norikine
Slovak Yuloakava Suloakana
Slovene Y uNoeve Suloene
Ukrainian Yxupaiva, YK\jp(ﬁVEXU(X Ukuraina, Ukiirainchua (Ukurainehua)
Belorussian | [Tehapuoiova: Pelarusiana
Lithuanian | Attvava Lituana
Finnish LUOHLVE Suomine
Swedish LUQPLEVE Suariene
Hungarian MGYLGPGVG Mayarana
Latvian Natiova Latiana
Estonian Hruve Eitine
Italian [tohava Italiana
Portugal [MotukoAiava Potukaliana
Danish Tavvava Tannana
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Greek EN\aytve Ellahine
Irish Ipehava Irelana
Chinese Xovyyoa, [Tutovyyua Honghoa, Putonghua
Japanese Niyovva Nihonna
Arabic ApaTrive Arapine
Thai Towyoa Taihoa
Georgian ZGKGP—TE)\OVG Sakar-telona
Turkish Tupukieve Turukiene
Swahili XoaytAtve Hoahiline
Romanian Pupuveve Rumunene
Vietnamese |I'teryoa Yerhoa
Dutch Netep-Aavva Neter-lanna
Croatian XopoaTavva Horoatanna
Bulgarian TTulukapiava Pulukariana
Icelandic Mevyoa Menhoa
Spanish Etmaviava Epaniana

Days of the week

2025-03-30

These concern only Earth. For Kyon, you should use a Tangian division, because Kyon as a planet

has different rotational and orbital periods from Earth.

English Ayu Notes

Monday Takupt

Tuesday Xiept

Wednesday = Ke'ato

Thursday [Topata

Friday Xakaku

Saturday >aTarto From ,Sabado”, Saturday in Romance language.
Sunday [ao’oe Means ,low water”. Not certain where this came from.
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Related to Tangia and Kyon

QN Ul RN = 3

9

10
11
12
13
14
15

Ayu

Koe Koe
AXa Ala
Meve Mene
Aotat Aotai
chpou Namai

Ae HUE Lemue

Touvapao atta
Tounarao atta

Tovo Tono
Xoa Hoa

Mou Mou
Noxkota Nokota
Xatupt Haturi
YGPU Waru
Mn’a Meia
ToMou Tolou

Personal names

N R-C R - NS B N S S

e e e e T e T ]
Ul K~ LW N~ O

—_
~

[ I S R
— O 0O

Ayu

Kota Koe

Aveu Aneu

YpU Uru
APGTCXVE Aratane
XekoTepa Hekatera
Xexkave Hekane
TakoAa Takala
Tave’ave Tane'ane
KCXVYGPL Kangari
Martav Matan
Xapt Hari

Xoto Talt Hato Tali

Gapavy Apavt Farang Arani

AToAeva Atolera
Atapav Ataran
Aav AKOpl Lan Akori

Tav Tapikavav

Tau Tarikanan

Ata Apopt Ata Amari
Xapt Akapt Hari Akari
A¢1 Tovy Afi Tong
A1 Ayapt Afi Ahari

English

Unit of weight
Unit of distance
Unit of time
Imperial coin
Naratai upper coin

Naratai lower coin
Tounarao coin

Kaoritanu title
Count’s title
Governor’s title
Baron’s title

Knight’s title

Gentleman’s title (jasniepan)

Princess

Prince

Gender
Female
Male
Male
Male
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22 Eta TE)\Gpl Eta Talami
23 Xapt Kokopt Hari Kokori
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TEXT SAMPLES

2 Ma mruapua tudavouluiv: «Pac M vapodud, xopavyAulv Tol yuayikat, To Av

ay1apt Yopu tAA goAuAuiy ToU.»

/ma_'p"arval 'p"etanowhu.in ra? 2'lit waro'h*a 'horantu.in t'ow hwa'jikaj 't"0? hwn %aj'jami 'hara 7'lit

'fatuhu.in "ow/

2 The dead shook their heads: «<We do not know, we saw him taken in chains, he was alive last

time we saw him.»

¥ Xevuv vo alopeuhiv Tol apakart: «Mt vl apu opakeuAivey
b L ..
/'henwn no?_'?atomeertuwin t'oj 7arakajt mi? 'nej.ju "famu "Tarakoertun/

B Henun tightened his grip: «Were you betrayec[?»

" Nn paroluaviv Tov: «Pa v vapadud, vepé av xepiv yahohud !l
/nej 'fatotwanuwun t"on ra? nej wara'twa? ne're? 7an he'rin hato'twa/

" They replied: «<We do not know, let us rest in peace!»

" Apiotea vo tppidaviv Auavol pokit vi ivaiAiv Tou: «Xevuv, av pnA pou!
/Ta'riste.a no? lim.mitanwn 'tvanoj 'rokit pi '"?ejnajtwn t ow 'henuan ?an rejt row/

> Aristea gripped the mage’s arm and begged him: «Henun, stop this!

' Xaopa viva Xe K1V KAKO’eVaV U TIUApUAU, po OAUPLVE Vi paAKOpPLVED
: b h h L ,
/'ha.ora 'pina he? c'en 'k akofenan yy 'p “ar*aw ro? 'fotwirine pi 'rakorine/

' Nothing good can come out of disturbing the dead, this is cursed and blasphemous!»

7 Auavo gevpulaviv vi, pepy To'allv U TOL pOKLT, EAEVEUAQVIV Hat TTUGPUAU AUA K1OpE.

. h ho ) h |
/'t¥ano 'fenratantun pi me'rs 't'a?atwn gy t'oj 'rokit 'Tetencertantun mo 'pvartaw twa? 'c’ore/

" The mage scoffed and with a swing of his arm, laid the dead to be dead.
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MAJOR CHANGES

e Version 1 was the most archaic and least used.

e Version 2 introduced changes to phonetic system, by allowing separate /e/ among others.

e Version 3 introduced textual translations and declension.

e Version 4 introduced morphosyntactic markers for past and present-future tenses and
cuneiform abugida.

e Version 5 introduced a standard for handwritten Greek, adopted bone-style font for
Tangian cuneiform, removed the ergative alignment for past tense, introduced the first
system of stress-reduced vowels, semantically changed the “ni”, overhauled the system of
personal pronouns (moving the possessives again to the back) and added a “and” prefix. It
enforced that all verbs have a -xa ending, which can change to -xav in past tense.

e Version 6 does not involve major changes to the language, but it does involve a completely
revised and refreshed Almanac which codifies and describes something that Ayu was not
supposed to have: a standard.
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2025-03-30

DICTIONARY

Latin transliteration is placed underneath default Greek spelling. Entries in brackets () are used for

CTRL+F computerised searching only and are not valid spelling variants.

#

10

11

12

13

14

15

16

X1
Hi
Xapayia
Hamaya
Xopo
Horo

Apa
Ara

-vat (-vat)

-ndi (-nai)

Ka
ka

A
1l

Mn
Mei

To
To

Axiyia, ayta
Akiya, aya

Yve
Une

Pa
Ra

Te; yot, et
Te; hat, het

Maka
Maka

Nipt yioko

Ideogram

1
X
N

English

Park

Leg

Scent

Sun

Moon

In, location marker. The word «n» has been absent in
Ayu for many years and was removed, use locative
suffix «<-vow» instead.

Is, be. This word is highly inflected by persons (<« pi»,
«e vip, etc.), even in the infinitive («oyrapd,
«ylavd, etc.). See grammar (chapter ,verb” >
»infinitive”) for more details.

I, me. In combination with «pi» ,be”, ,am”, the
pronunciation changes from «\ pb» to /irri/, but
spelling retains the <.

She

He

Celestial. Because the word «ayia» means ,blue”, the
use of this word for ,celestial” has been deprecated since
2025, use «akiyion instead.

Sunset, dusk

No

But

To think
Welcome (be healthy)
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17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

Nimi yoko

Avii (avir); av 1y

aviyy; ayt (o)

Anii (anii); an ihi; anihi, ahi

(ahi)

Hvya
Einga
Pita

Rita
Y
Yu

Opvu

Oru

Kovku
Kanku

Topa

Tora
Kntika
Keitika
Xoytlov
Hoyon
Matuka

Matuka

TntAa
Teitla

XoAuka

Holuka

Nnu

Neimi

duvu

Funu

Pav
Fau

Prvi
Fini
Pavia
Fanla
[ta
Ita
Xupu
Huru
[oa
Yoa
Tiyiyta
Tihiya
Kai (ko)
Kai (kai)
Xapaka eupa
Haraka eura

In such a way that.

2025-03-30

Unstable for a long time and therefore problematic. In

the future, it is to be refined to one version, but

prolonged indecision about one dominant form has

resulted in many forms being present in texts, hence all

are present here.

Place. Usually pronounced more like «'yivyow, perhaps

/" ?rmgal.
Birth

of
Not far away
Damaged, wounded

Tramway, tram

Move (go, drive, ride)

Book
To put on
Socks
Write

Island

Forest

Tree

Sprout, stub

Grass

Needle

Concrete (material)
Water

Silence, calmness
Page, sheet

Main page
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40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

T'upatheo
Yufatleo

Aylaka
Ayaka

Kohoka
Koloka
Kathopaka
Katlamaka
Eovopaxa
Eonomaka
Aagaka, kiia (kva)
Lafaka, kiia (kua)
Opoxov
Orokon
Kapia
Karia
Niteopatoka
Niteomatoka
Kopoka
Koroka
Axapapika
Akamarika

Popy (papu)
Farii (faru)

Popia apTTEOVKA
(apmsow(a)
Fomia ampednka
(ampeonka)
Ivhaka
Inlaka
Apavu
Aranu
Kovopo; pnk
Konomoy reil
Yvopa

Unama

Ypov
Uron

Prxn
Fihei
Atapapa

Atarara

Anta
Leita

Oepitoxa
Oeritoka

File
To speak

To use, to utilise

To store in, to keep in

To reach out

To end with, so as to

List

Core

To fill in, to fill out

To create, to think, to devise

To develop, to improve

Fear, of the prolonged kind, full of stress.

2025-03-30

Between 2011-2025, word «popia» fomia was used.

This, according to some observers, sounded too close to

»phobia”, and since was replaced with «papi».

To scare

To act, to function, to live
Land forces of the army
End

Fable, tale

War

Distance

To begin

City. Adjective tends to reduce the «ov, it is spelled

«Qnravor and pronounced «Antvon.

Forms such as «\ité», «<\Mto», were abandoned, use

«QAnTan.

To name, bear the name
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62 OKOPIG U
Okoria yu
63 Axoha
Akala
64 N 1‘ EKE
Ni'eke
65 Popa
Fora
Eopiptipdria
66 (eapropTipoTia)
Eariftimdtia (eariftimatia)
67 EOK(X; EOX['JPS'F].KE
Eoka; eohimmetike
68 Ipay1a
Iraya
69 Tny)\aHt
Teinlami
70 Tavoka
Tanoka
7 Aaplgkcx
Lamiaka
7 Nl'pllKG
Nimika
73 Aoplqka
Lomiaka
74 Ipayoka, A}paxaka
Irahaka, Airahaka
75 T”P”.K“
Teireika
76 Tk
Yul
7 Xo'up
Ho’um
78 Avtuka
Antuka
79 TlngVKa
Tieranka
30 I)\lYLGKCX
Iliyaka
81 CDnyoKa
Feinoka
82 Kavto
Kanto
83 AXCXpl'KCX
Ahamika
84 Aaypieoko
Lameoko
85 TL'VUE
Tinue
86 Axn
Ahei
87 Ixkap
Tkam
38 TagAa
Tafla

Specialist (in), expert (in)
Steel
To be famous of, known of

State (status)
Title

To feel, to experience
Hurricane, gale, storm

Storm

To advise

To ask, to question, to inquire
To request

To scream, to shout

2025-03-30

To be silent. The «aipayaka» form is mostly used as

imperative: «(av) atpayd!»

To growl, to hiss
Star

Night

To do, to make, to act
To help

To believe

To sit, to be sitting
Stone

To cry

Fog, mist

Voice

Snow

Shrub, bush

Fruit
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89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

dapaxa
Faraka
Xnpop
Heiram
Aayioka
Lahiaka
Pupuka
Fufuka
Tayw; Tn
Tayu; tei
Keupnka
Keyreika
Nipioka
Nirioka
Mnpika
Meirika
Ippika
Immika
Avavta
Ananta
dapaxa
Faraka
Ipmavia
Impanta
Povopt
Ronori
KoAtaxa
Kaliaka
Xopuka
Horuka
Xavya
Hanha
Noxka
Loka
Toypn
Yami
Hpaka
Eiraka
Otoa
Otoa
Ittt
Itili
TitAika
Titlika
Kopuka
Koruka
Aapnpo
Lameiro
Ovpopaka
Oumoraka
Axa
Aka
Kupo
Kuro

Teaka

To grow

Taste

To hiss

To hum

Wind

To come over

To jump at, to leap at
To give

To grab

Tentacles

To die

Angry, infuriated
Hungry

To bring, to carry
To want, to need
Poison, to poison
Nostril

Smell (sense)

Deny, to say "no", resist, refuse
Power, instinct, force
Smile

Laugh

Defend

Creation

To thank, to express gratitude
Friend

House, home

Seek, search
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Te'aka
117 [Nateka
Yateka
118 Apathoka
Aratlaka
119 [avupaka
Yanumaka
120 Popovo
Forono
121 Avt KOPIIC'XI Ipa
Ani Koriai Ima
122 TNupa
Yura
123 Ml\llap?KG
Minamika
124 Kohaka
Kolaka
125 Apotw', vopu
Arani, noru
126 pole U uira
Tarani yu uita
Pavpakdv
127 (gp(xvapcxkav)
Fanfakdn
(fanfakan)

128 Xecxpcxplv, prvoka
Hearami, minaka

Ipayit eopiiva

129 . ,
Irami eomina
130 Keuva epu
Keuna eru
131 Atupn po
Atumeira
132 Kopae
Korae
133 Yvupoe
Unuroe
o, kopd (kopa),
134 Kp&
Ila, kamd (kama), kmd
135 Ivva
Inna
136 Kula
Kula
137 Xatu
Hatu
138 Hpep
Eirem
139 vapvl
Niri
140 Oxu
Oken
141 Meovika

P

T
|«

Find

Emerge from, become visible
Enlighten

World

For enjoyment of the masses
Cesspool

Walk away

Sit down

Rock, boulder

Ray of glory

Decided

Return
Full of forgiveness
Zero Point

Ruby Mountain
Human, person

Human

2025-03-30

Girl (especially beautiful). In vernacular language, this

is often «kpd» rather than «kopdo.

‘Woman
Wife
Man

Husband
Friend

Companion, comrade

Relationship (being taken)
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142

143

144

145

146

147

148

149

150

151

152

153

154

155

156

157

158

159

160

161

162

Meonika

N
Hlimi
Ixopnva
Thomeina
Kapma
Kampia
Aapapop
Lamaram
Pavnpu
Raneiru
Kopé (kope)
Komé (kome)
Ovapa
Omara
Kopo
Komo
Epeps; yipipt
Emere; himiri
Alva
Alua
Euthapt
Eutlari
Tovopt
Tonori
Apravto yuopap
Arianto huaram
Xvapap, papdp
(popoy)
Huaram, fardm (faram)
Pretipal
Reiftimal
Xapata
Harata
Apavka
Aranka

Tnea
Telea

Ivytopeupatoa
(Ivytopeupatoq)
Inyomeurdtoa
(inyomeuratoa)
Xakadpa
(Xakao po)
Hakadra
(Hakaora)

Itikopnpo

Itikoreiro

Xaytavopt
Hayanori

Marriage, spouses
Race (biological)
Nation, nationality
Fool, silly

Fool, cretin, idiot
Jellyfish

Shark

Fish

Frog

Pearl

Tadpole (slang: tosser, greenhorn, weakling)
Leader, chieftain

Fighting arena
Combat, fight, battle

Type (element)
Power, authority

To rule, to reign

Country, state

2025-03-30

Union, commonwealth. First term is original. Second

one is a modern invention (Earth 19% century and

newer).

Republic

Kingdom
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163

164

165

166

167

168

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

183

184

185

Xaytavo
Hayano

A¢Tapai
Aftarai
Evyitot
Euhitoi
ITopo
Poro
Mevyivnpa
Meuhineima
IMovapa
Ponama
Maoaropra
Matoria
Aoppa
Lamma
AvatAnpo
Anatleimo
Kuva
Kuna
Oped (opeo)
Ored (oreo)
Aupd (aupo)
Aurd (auro)
Opry1e
Oriye
Oxkita
Okita
Ept; ut; 1p1; pu
Eri; iwi; iri; ru
[upue
Yumue
Topu

Toru

Xoapatao

Hoaratao

Hm
Eiti

Xathapeopo

Hatlameoro

[opt

Yomi

Nitakipayia
Nitakimaya

Aaxupipo

Lakumiro

b . 4

74

NN

King

Federation
Border

Fire

Council
Power insignia, power symbols
Continent
Planet
Surface

Earth, ground
North

South

East

West

Sea, ocean
Beach

Meadow, grasslands

Linguistics

Science

Art of beauty

Religion & beliefs

Psychology

Society
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186 Kavva
Kanna
187 Xeupo
Heuro
188 lNokata
Yakata
189 N opeopt
Nomeori
190 Ipua
Irua
191 Kepeot U orrqi
Kereot yu atai
192 Kepeo
Kereo
193 Ata
Ata
194 Avtapa
Antara
195 TOKlgu}pa
Tokiamira
196 IXWTEOPO‘
Theiteoma
197 XORl
Hori
198 Tau
Tau
199 Oxo0; pea
Ohoy rea
200 Axcxpt
Ahari
201 ['toko
Yoko
202 Xn
Hei
203 Ayia
Aya
204 ['aw; aopa
Yau; aoma
205 Eupa
Eura
206 Ippmyra
Immeiya
207 Aupa
Aura
208 Aupo'(/(otupcx)
Aurd (aura)
200 AyxavAae
Ahanlae
210 Applpa
Ammira
211 Xvutuka

History

Survival

Category

Project

Gallery
Administrator's panel
Panel, cockpit
Administrator
Encyclopaedia
Statistics

System

Small, minute

Big, large

Old (thing, building, idea)

New (thing, building, idea)
Health, physical fitness

Clean, pure

Blue

Green

Important

Valid

Complete, whole

Fast, rapid, quick; Naupd» - quickly
Precise, meticulous, scrupulous

Local

Different, alien, other
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212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

222

223

224

225

226

227

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

Hutuka

Axavka; gat
Akanka; fai
Niva
Nina
Hpo
Eiro
Kuvva
Kunna
IpTipa
Irtima
Pa yoapa
Ra hoama
Opnria
Omeitla
Nopopryia
Nomariya
Tihya
Tiliya
Pnxn
Reikei
Mnva
Meina
Yvuv
Ukun
Meuxu
Meuku
Peupt
Feuri
TotAaveut
Tatlaneui
Pa tvpavnpn
Ra inmaneirei
[Mavtavui
Pantanui
Yvu
Unu
Kopavyapat

Koranhamai

Opa papaviapia

Oma raranlaria
Mevo
Meno
Iptavia
Irtanta
Tapoa
Tamoa
ApTapt
Artami
Povapt
Ronami
[tavaka
Itanaka
Topapio

Tomario

Strong

Good (opposite of evil), benevolent
Evil

Dark, gloomy

Fierce

Unspeakable

Wise, smart

Stupid

Happy

Sad, mournful, miserable
Heavy

Healthy

Dry

Tall

Beautiful

Without mistake, flawless
Noble

Long

Proud

Pissed oft

Angry, moody, grim
Cast, throw

Grim

Destruction

Struggle, flail

Repeat

Smoke
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239 Ypa
Ura
240 Apo
Aro
041 IX“‘P,IO‘
Ihtiria
242 Kopotvn
Komanei
243 To
To
244 Po; utha
Ro; utla
245 Ta
Ta
>
246 Kaos:
Kao?
NatAa; 1Tk
247 XOTTEOD
Natla; itika; hampeo
248 KCXYICXPl
Kayari
249 Tie
Ye
250 KGYIGPl Y1€
Kayari ye
251 ApTtratha
Ampatla
252 Edv (gov)
Eén (eon)
253 Nip
Nimi
254 Eowvt
Eoni
255 Xapaka
Haraka
256 YKL'EOVOPCX
Uki eonoma
257 Yvteo
Unteo
258 Atua
Atua
250 Peopu
Feoru

Xa [-] (xo-tawv, etc.)
260 Ha [-] (ha-tau, etc.)

261 Ta 1? le, Yl
Ta i; yi; ni
262 v
Su
263 laxkva
Yakua
264 Apak
Aral
N& <
265 Ovov, Nav ovav

(vav ovav)

Ear

Nose

Silvery

Silver-haired (about animals)
He

It (inanimate)

Mentioned

What?
Everything, together

Everyone, anyone, all people, everybody, all
Whoever

To whomever

Forever

Be (deprecated)

Let be, shall be

Would be, would have been
To have, own, possess

Have access to

Should

‘Want, desire, thirst for

More, stronger

The most

And

Alongside with, together with
Between

Under

Out, outside
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266

267

268

269

270

271

272

273

274

275

276

277

278

279

280

281

282

283

284

285

286

287

288

289

290

291

292

Onon, nin ondn (nan onan)

O
O
INekav
Yekan
Niv
Nin
Nav
Nan
Xa, tpitha
Ha, iritla
Kou
Kou
Pa
Ra
A, apu
A, aru
Eo, tayiapt
Eo, tayari
Ixn
Thei
Kuyw
Kuyu
['a oxko
Ya oko
I, a1
Itai
Av
Lu
®n (arch. 1)
Fei (arch. Fi)
Atva
Atna
Ovut; ovi
Onui; oni
1

a

I3

a
Tavia
Tanla
Apu?
Aru?
Tuv
Tun
Kie
Kie
Mipa
Mira
Xopa
Hora
K1
Ki
M
Mi
AThav

Location marker, shortened version

(deprecated)

Centre, middle

From

To

But, however

Or

No (negation)

In a way that, in such a manner that
Behold, this is

Only

To, so that they, for

2025-03-30

of "gon

", and they", conjunction connecting main clause with

the subclause

For

When

To

By what, through which

Past signaller (archaic, deprecated)
Except, without

How?

If, as long as

Numerical indicator, changes focus to amount or

number, proportion, or quality

Additional information signaller, "additionally",

"moreover"

Future

To be able to

For questioning, "do", "if"
Even (equal)
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293

294

295

296

297

298

299

300

301

302

303

304

305

306

307

308

309

310

31

312

313

314

315

316

317

318

319

Atlan

Apu; op; np
Amu; aim; eim
Kapaka; ke'a
Karaka; ke’a
Kagia
Kafia
Meuvu
Meunu
Prva
Fina
Prveo
Fineo
Apapa
Arara
Kiuva
Kiuna
Tape
Tare
Apla
Aria
Kovn
Konei
Awvn)
Linei
Hpa
Eima
Opopa
Orora
Paoji
Rami
Hpapavi
Eiramani
Predapia
Fielamia
Pagavn
Rafanei
Kapia
Karia
Kovya to’v
Konga to'u
Opu
Oru
Opu
Omu
Yita (uita); Ako’v
Uita (uita); ako’n
Xoep; TnAavAepa

Hoem; teilanlera

Xapavt L) ~\
Harani N
[apau
Yarau
Kapat

So, then, thus, therefore; hence
Black

Number, digit

Amount, portion

One

First

Two

Three

Thousand

A lot, numerous

Few, small number, not much
Year

Hour

Today

Day

Week

Since

Somewhen, some time ago
Then

Konga To-u island

Fire

Coal

Glory

Empire

Desert

Group
Life Energy
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320

321

322

323

324

325

326

327

328

329

330

331

332

333

334

335

336

337

338

339

340

341

342

343

344

345

Karai

Py
Reii
Ava
Lua
An
Lei
Kopoyoa
Korohoa
Ypa
Ura
v
Iliu
Tavya
Tanga
Oxa
Oha
Oyohat
Ohalai
Mea; kKaTAa
Mea; katla
Ketav
Ketan
E; eu
E; eu

A¢Toppat
Aftorrai

ITapavo
Parano
Martua
Matua
Emeu
Emeu
Epev Matva 0
Tavyva
Emeu Matua yu Tangua
Tapa
Tama
Teve
Tene
Ta’o
Ta’o
Mee
Mele
Mnpa
Meira
Xato
Hato
Kav
Kan
Peapat
Rearai
Aava
Lana

I

Soot, ash

White

Sand

Conlanging, artificial languages
Free

We

Master (proficiency)
Trainer

Trainer (female)
Sky

Loud, loudly

That
Travel

Lesson
Wonder, something exquisite

Ten
Ten Wonders of Tangia

University, academy, school
Temple, church

Outpost, observatory, guard post
Graveyard, tomb

Mountain, hill

Palace, nobleman’s house

Five

Fortress, stronghold

Air
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346

347

348

349

350

351

352

353

354

355

356

357

358

359

360

361

362

363

364

365

366

367

368

369

370

Aavakuva
Lanakuna

Aavapnpa

Lanameira

Tavyhava

Tanglana

Tavtavylava
Tautanglana

Apalavylava
Aralanglana

Tnhav
Teilan

Pavy
Fang

Ko
Ko

Ela
Ela

Nau
Nau
ITupo
Puro
Neu
Neu
do’o
Fo’
Nvu
Nu
Pa’a
Ra’a
Nopa
Nora
Aov
Lau

Pavy
Rang

Pev
Fen
Avyopt
Angari
Aehe
Lele
Aevype
Lengme
Xapakainta
Harakaleita
Apaho
Amalo
AtaAu
Atalu

(
{
{

T\

2025-03-30

Low-altitude air, troposphere, up to 2000m or 794hPa

Mid-altitude air, mountain air, troposphere, up to
6000m or 471hPa

Mid-high-altitude air, alpine air, up to 8000m or 355
hPa

High altitude air, death zone, up to 10000 m or 264 hPa

Extreme altitude air, rapid death zone, beyond 10000m
or 264 hPa, stratosphere

Emperor, Caesar

Gold

Seven
Tribe

Month
Primordial element of positive
Primordial element of negative

Primordial element of awareness

Primordial element of method;
Method, way

Primordial element of context
Primordial element of absence

Primordial element (subelements are pnetipo)
Light

Net, network

Lonely

Child, children

Medic

Capital city
Introduction, foreword

Read
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371

372

373

374

375

376

377

378

379

380

381

382

383

384

385

386

387

388

389

390

391

392

393

394

395

396

397

A
A
Epen
Eme’i
Kaote
Kaotee
Koola
Kaola
Te’eha
Te’ela
Yhue
Ulue
Atoe
Atoe
Apatao
Aratao
Xapu
Haru
Pe’a’tho
Re’d’ila
Ankn
Leilei
Akopt; pea
Akori; mea
ATmovopt
Aponai

Navo
Nano

Ypa'apt
Ura’ami
ATmolea
Apolea
Ka
Ka
Muivahea
Minalea
Kaha
Kala
Xotu
Hotu
Aepata
Lemata
Akvava
Akuana
Ae’a
Lea
Apu
Amu
Axkea
Akea
l'ao
Yao

Mo\u

ﬁ

This

Alphabet, writing system, letter
Post, courier
Letter, message
Colony

Cooking

Food

Killer whale, orca
Tortoise
Basilosaurus
Fennec, desert fox
Glyptodon

Forest frog

Dromedary camel

Lori monkey

Sea anemone

Bee, bumblebee
Parotia, a bird of paradise
Coconut palm tree
Rubber tree, latex tree
Ebony tree

Kiwi tree

Yam

Potato

Tomato

Morning, dawn

Evening
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398

399

400

401

402

403

404

405

406

407

408

409

410

411

412

413

414

415

416

417

418

419

420

421

422

423

Malu

Ehevn
Elenei
Meu

Meu
Xov (x6v, yoov,
Xouv)
Hon (hén, hoon, houn)

lNa
Ya
Ev
En
Xo
Ho
Ne
Ne
Ko
Ko
®o
Fo
Av
An

Noxka
Noka

Moxa
Moka

Me
Me
Nopé, vope
Namé, name

Pako
Rako

Muxko
Muko
Noa

Op
Om
Xa'aka
Ha’aka
Aaov
Lau
Kavy, xavyka
Kang, xavyka
Tia
Tia
Xov
Hon
Pagoxa
Rafoka
T
Ti

2025-03-30

Choir (voice of many people saying the same thing)

Cruel, sadistic
Cold

Like, similar to, comparing to
On (something)

Requests (will you... - yo ....)
You (singular)

Ever, anytime

To, towards

Imperative mood

To listen, to hear

Tosing

Tide

Love

Never

Always

Over, above

Wave

Deep

To surrender something, give up on something
Heart

Wait

Dear, something dear, love
Be {1} (be something), e.g. xov Tivue ‘be a voice’

Drown

All
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424

425

426

427

428

429

430

431

432

433

434

435

436

437

438

439

440

441

442

443

444

445

446

447

448

449

450

451

Kn
Kei
Ne’eka
Ne'eka
Aavy
Lang
Kio
Kio
Xea
Hea
Kayia
Kaya
Epevy
Ereng
Epe
Ere
Pau
Rau
No’o
No’o
Kaho
Kalo
o
Ilo
Podavyka
Ralangla
Xe
He
Ko’ska
Ko’eka
Nua
Nua
Elka
Elka
PnA
Reil
Tao
Tao
Apt
Ari
Nia
Nia
Avy
Ang
Mev
Men
No’e
Na’e
Toha Aavy [7]
Tala lang [yu]
Po’ev
Ro’en
Pav
Fan

Kaln

2025-03-30

Dream (wish)

To abandon, leave

Soul

Play an instrument

Song

Long ago

Wherever

Where

Blow, gust

Key

Apart, separate

Wild

Restrain, contain

Possible, can

Bound, tied up, bind, wrapped

Put in metal chains (literal: imprisoned)
Heal, recover, restore, come back to good state
To end, cease, to stop, to dissipate, vanish, die
You (plural), obsolete

They (animate), obsolete

They (inanimate), obsolete

It (animate), obsolete

Ice

Father

In the name [of] (lit. instead of the soul)
Son

Holy, sacred, divine

Ghost, spirit
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452

453

454

455

456

457

458

459

460

461

462

463

464

465

466

467

468

469

470

471

472

473

474

475

476

477

Kalei

Xakoht
Hakali
Prty, patty
Ritu, raitu
Kepat
Kerai
Ku, xut
Ku, kui
A¢-, pa
Af-y ra
Exiavupa
Ekianuma
Axou
Akou
Miyia
Miya
Kepa
Kera
Mau
Mau
Kipa
Kira
ApeToa
Aretoa
Oulv
Oulu
EMaika
Ellaika
EAev, eheve
Elen, elene
EMaila
Ellaila
Tavu
Tanu
Xive
Hine
[T
I
Keyépaka
(KEXEPGKCX)

Kehéraka (keheraka)

Ato
Ato
Av pavy!
An rang!
Meupav
Meuran
Axn)
Akei
Toa
Toa
Pia
Ria

Heaven

Name

Square, plaza

Yes

No

District, urban district

Street

Shadow

The one, that one

Division, section

Chapter upper heading, title
Chapter lower heading, subtitle
Verse

To pray

God

Prayer

Lord, master (owner, noble)

In the subject of, about, concerning

Almost

Remember, recall

To hit, to strike

Fire! Shoot! (lit. light it up!)
Shepherd

To rise, to get up

Hand

To be burning, be ablaze, scorching
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478

479

480

481

482

483

484

485

486

487

488

489

490

491

492

493

494

495

496

497

498

499

500

501

502

503

504

Tayu
Tahu
Kdu (kat)
Kdi (kai)
Apnh
Areil
Koapt
Kari
Eopika
Eomika
Kawupu
Kauru
Xata
Hata
Mepeaka
Mereaka
Ko’a’oka
Ko’a’oka
Ko'a’ohepa
Ko’a’olera
Natka
Ilaika
Ka’atav
Ka’atan
Atav!
Atan!
Apavkohepa
Arankalera
Ta’e
Ta’e
Karu
Kapu
Tapa
Tara

Ax
Ail
Tapaa)\
Taraal
Tavav
Tawan
[Tav
Pan
Xe'ako
He’ako

ATTOTU, OTTOTUKO

Apotu, apotuka
[opu peta
Yoru meta

[Mupatavy

Puratang

Takipeke
Talimeke

ATAVAEKIAVUHO

i

>

AL
/

2025-03-30

Arrow

Plan, decision, will

Done, completed (e.g. ko’e apn) ko’ areil — “bound”)
Bread

To forgive

Sin, misdeed

Against, versus

To lead, command

To tempt

Temptation

Save, rescue, recover, deliver from
Truly

So be it! Amen!

Colony

Tea

Orange (colour)

Blood

River

Slaughter, bloodbath, bloodshed, massacre
Country, region, land

In the way, by means, via

Office, rank; also bureaucracy
Cuneiform, writing

Also includes
Politics

Join, merge, consolidate, unify

Infrastructure, roads, buildings, civilisation
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505

506

507

508

509

510

511

512

513

514

515

516

517

518

519

520

521

522

523

524

525

526

527

528

529

530

Atanaekianuma

A¢pTapt
Aftari
®o’v

Fo'u

Kopeov

Koreon

Paupe’a
Raire’a

Pula kaka
Fulla kaika
Tavkopa

Taukora
Atuttu
Atupu
Atv
Atu
O’oa
Oala
ITvaht
Puwali
Mueto
Mueto
O’a
O’a
Yava
Wana
Kavta
Kauta
Eulot
Euloi
Topo’o
Tomo’o
Pepe’e
Reme’e
Opopot
Oromoi
Xaka’e
Haka’e
[Toyaka’e
Pohaka’e
Mevut
Menui
Totop
Totomi
XoMev
Hollen
Eupor
Euroi
Kauka
Kaiika
Opeha
Omela

L_H

Concept, idea; ideology, mentality
Culture

Separate, disjoined, unlinked
Economy

Consists of, includes
President (lit. ,Big man”)
Law-related, legal system

Law, bill

2025-03-30

Gathering of, collection of, group of, many of

something

Beginning, start

Average, ‘middle of a spectrum’
Life

Category, type, class of something
Important

Celebration

Level

Nature

Space, land area, area, distance, site or zone
Weather

Climate

Item, object, a thing

Money, coin

Shortcut, abbreviation, code

Path, development, evolution
Fake, virtual, made-up

Flag, banner
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531

532

533

534

535

536

537

538

539

540

541

542

543

544

545

546

547

548

549

550

551

552

553

554

555

556

557

558

Xo’vlot
Ho'uloi
Hvov

Einon
Kuvoka Kunoka,
Kuvo Kuné
Xu kuvopat
Hu kundrai
Maxkutuka

Makutuka

Hpoika
Eimoika

Pula
Fulla
Atavaka
Atanaka
Atavalepa
Atanalera
Karrot
Kapoi
Pevtat
Feutai
Po’epav
Ro’eman

Noikov

Loikon
AM\o, oS, avd
Allo, alé, ané
Oxkvu’v
Okew’u
duvyav
Fungan
Moyt
Mahi
Mikav
Mikdn
Avua
Anua
Aoupn
Lourei
Ayupt
Ahuri

Texepa
Tekera
Motu

Motu
Kaov
Kaon
Ypu
Uru

Mootea
Maotea
Xnhot

Heiloi

Amapa

Seal, stamp, emblem, logo

Precedent, first appearance, casus

1. To work
2. Work

Work capable

To congquer, take by force

To take

System, complex idea of, mechanism
Build

Constructing, building

Land animals

Aquatic animals

Vision, visions, dreams

Wooden, made of wood

Very, much, a lot

2025-03-30

Not possible, restricted, lack of access, no possibility

Pagan, spiritualistic, wild
Near

Rain

Perfect climate, mild weather, temperate, warm

Glass

Paper

Map

Jewellery, female decorations
Ship

Metal ore

Iron

Copper
Mahogany
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559

560

561

562

563

564

565

566

567

568

569

570

571

572

573

574

575

576

577

578

579

580

581

582

583

584

Apara

Ie’a
Ye'a
Pe’emto
Re’epo
Pohavy
Falang
Muigo
Muifo
Muaht
Muali
Mvuav
Muan
Nut, vin
Nui, niii
Pue
Rue
Mevyu
Mengu
Opa’e
Oma’e
Tovvo’o
Tonno’o
Xvuov
Huon
Mn
Mei’i
Kemopo
Keporo
Kavpa
Kanma
Mvutau
Mutai
Kopeko
Komeko
Oxkn)
Okei
Kukua
Kukua
Ka'v
Ka'u
[Tv'alt epu Piali ern,
Kayv
Kahu
Tapept
Tameri
Kavut
Kanui
Xopeha
Homela
Ka’o
Ka’o
Novuaka

Lonuaka

Cedar

Animal feed

Metal

Components, parts

Honour

Time

Crown

Death

Fall

Crossbow

Domain, large administrative unit
Subprovince

Further subprovince

Isolation, separation

Servant, vassal, subordinate; butler
Royal order

Font, letter, glyph

Change, alteration, edit

Standard, convention, style

In general, general
Source (of river)

Information, a, knowledge
Story, tale

Advice

Summer

Divert from one way, to stray
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585

586

587

588

589

590

591

592

593

594

595

596

597

598

599

600

601

602

603

604

605

606

607

608

609

610

[ToAu
Polu
Tu
Tu
Xoku
Hoku
Ne’oka
Ne'oka
Pou
Rou
ITeuko
Peuko
Otuvu
Otunu
Kao’o
Kao’o
ITulut

Pului

Pa-puett
Ra-rueti

AtAa Tua
Atla Tua
Kookopat
Kaokorai
IMowTtropt
Paupori
Axua
Akua
Aopopa
Aoroma
Iexopt
Pekori
Ypoviepa
Uronlera
[ukapar
Yukarai
Paupav
Fauran
Pohavylepa
Falanglera, A\ FL
Tuluvya
Tulunga
[Mo’aku
Pa’aku
Noovua
Naonua
A’o’e
Aoe

Toutua
Toutua

Moo
Pao

T—
—
|

il

2025-03-30

Carefully, with caution

Down

Wall, fortified barrier

Meet

Sailor

Better person, higher born, fair birth
Worse person, lower class

Social order, correct behaviour

Social bliss, state of holiness resulting from correct
social behaviour

Social damnation, state of disgrace, shame
Upper Nobility, with political power

Lower nobility, landowners without political power
Venerable, majestic

Magnificent

Villa, mansion

Slave

Prisoners of war turned into slaves

Obedient person, a willing slave, bound by oath
Camp

Railway

Forbidden, banned

Utopia, ideal land

Fair, just; justice

Bank

Bone

Word
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611

612

613

614

615

616

617

618

619

620

621

622

623

624

625

626

627

628

629

630

631

632

633

634

635
636

Ko’atopt
Ko’atori
Mo’e
Mo’e
Mo’epa
Mo’era
Tevi
Teni
Aevo
Leno
Oup
O’'um
Puava
Ruana
Kopu
Komu
OAe
Ole
Tuka
Tuka
Ynpa
Weira
IToAoku
Poloku
Pipa
Rira
Podup
Falum
Xepd (xepo)
Herd (hera)
Agupt
Afuri
IMexu
Peku
Y’av
U'an
Kopd (kopa)
Komd (koma)
Anpe

Leime

Nuvua

Nunua

ITeho
Pelo

Xako
Xako

Niepa
Niera
Nie

Nie

ITeoAv

1

Gun, firearm

Sugarcane

Sugar

Pact, agreement, covenant
Hunting

Fishing

Husbandry, farming animals
Crab

Harpoon

Fishing pole, fishing rod
Trap

Weirs

Clam

Seamen, fishermen and sailors’ shaman
Slow

Mystical power

Milk

Wool

1. Transport, carriage
2. Battle tank

Meat

Cow

Bull
Ox

Cattle

Horn

Hide, thick animal skin
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637

638

639

640

641

642

643

644

645

646

647

648

649

650

651

Peolu

Moupa

Paura
apo (Mapo)
Paré (paro)

Toyia
Toya

T[Nava “)
Yana

Xa’o
Ha’o

Nuapeve vavo

Nuarene nano

Hxa
Eika

Meo
Meo

v r =

Katho
Kailo

Agpkathoepa
Afkailolera

Athd
Lilid

Pao
Rao

PuvupaoAIv

(¢uvupaoAuv)

Funuraoliin (Funuraolun)

Xev
Hen

X#H 4

Pavyytoa
Rangyoa

Goat

Sheep

Hen

Feathers, plumage

Bactrian camel

Dog

Cat

Rat

Deratisation (rat removals)

Dolphin

Bird

Bird of paradise (lit. Forest birds)

Amphibians

Luminescent fluid
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652

653

654

655

656

657

658

659

660

661

662

663

664

665

666

667

6638

669

670

671

672

673

674

675

676

Xevpavy
Henrang

Nui /nyi/
Nui
Owy
Omnii
Aytavopnpa
Ayanomeira
Toku’ep&
Tokw'erd
Ovka
Onka
Axioka
Akioka
Kepo
Kerd
Kepeka
Kereka
Kepe
Kere
Maxt
Maki
Tapoka
Taroka
TavyTtav
Tangtau
TavtavyTau
Tautangtau
Kda'uptty, ka’vpattu
Ka'uritu, ka’uraitu
[Teopitu, TTEOpOITU
Peoritu, peoraitu
Toxkd (toxo)
Tokd (toko)
[TeAd (Trela)
Peld (pela)
IMa’o
Pa’o
Knpavupa,
Kfpavipa
Knpavupa
Keiranuma, kéiraniima,
kéiranuma
Tutu
Tupu
Poovya
Raonga
Xuha
Hula
Po
Fo

AN

Luminescent amphibians

Bell

2025-03-30

Attaches to verb, means ,according to others”,

,reportedly”

,Before we begin”, introduction

Ambergris

To bite

School of fish, a swarm
Tangia: communism

Problem, crisis
Sickness

Sick

A lot, much, so much

Protest

Riot (larger civil violence)

Uprising (large scale organised civil violence)

Surname, family name

Nickname
Age
Sex (gender)

Species, race

1. Occupation (work) as someone’s speciality

2. Class, social layer, occupation

Appearance, physical look

Height
Weight

Colour

Hair
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677

678

679

680

681

682

683

684

685

686

687

688

689

690

691

692

693

694

695

696

697

698

699

700

701

Lil

Nai (var)
Nai (nai)

A¢Topa
Aftora
IMnAa

Peila
Pitutroka,
PALTUTIOKQ

Ritupoka, raitupoka
Ao’v

Lo’u

Ovavuka
Onauka
Opo’o
Omo’o
Tuku

Tuku
Anva
Leina
Puaveupa

Fuaneura

[MieAaka
Pielaka
Kogpa
Koera
Aopt

Lori

Tukao’o
Tukao’o
Koga

qua

Topavo
Torano

Avov Y10K0

Anon yoko

A
A

TaA\o
Tallo
ANovta
Louta
Xovepepa
Homenera
Xe'a
He’a
Iyt
Ihti
Xakka
Hakka
Atu
Atu

Eye

Personal, not public

Village
Be born

Purpose

To become

Champion

Crow, raven

Elf (mythical creature)
Thief

Call, call name, call by name
Test, experiment, trial

Case, occurrence, time
Revolution, rebellion (down+social order)
Puppet show, role play
Impact

Be healthy! — another greeting.

2025-03-30

Marks the infinitive, e.g. ,a Yoloka” to write.

Combines with other verbs, e.g. ,uki eovopa a

YoAoka” — ‘has access to writing’

Shop
Thigh

Tax

Team, crew
Silver
Crystal

Ruby
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702

703

704

705

706

707

708

709

710

711

712

713

714

715

716

717

718

719

720

721

722

723

724

725

726

727

728

729

Aouht
Louli
Aokap
Aolam
Ak
Lila
Mept
Meri
Peopav
Feoran
IMoo
Pao
Aavd (Aava)
Land (lana)
Aevy
Leng
Tovdt (tovat)
Tondi (tonai)
Kepn'o
Kerei’o
Kooka
Kaoka
Aveke
Aweke
Nia (vua)
Niia (nua)
Xaopa
Haora
Mo’eke
Mo’eke
A€o
Le’o
MAiopua
Liarua
Ipajit
Irami
Aiopa
Liara
Ipa
Ima
Avavo
Luano
IMulaka
Pulaka
Y
Yu
Mato
Mato
IMoa’v
Poa’u
Kako’e
Kako'e
Avave

Luane

[Moyuha

Sapphire

Diamond

Young

Old (person, animal)

Sword

Shield

Face of, icon of, promoted, featured
Image, picture, graphic
Archipelago, group of islands
Thug, gangster

Pierce, perforate, make a hole through
Disdain, be disgusted by
Shine, glow, glitter

Nothing

To console, consolation, pity
Brave, courageous

Rogue

Full of, filled

Hope

Joy

Wizard, mage

Dwell, live in somewhere
With, characterised by

Leaf

No one

Disturb, disrupt, bother
Magic, wizardry, spells
Guest, visitor
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730

731

732

733

734

735

736

737

738

739

740

741

742

743

744

745

746

747

748

749

750

751

752

753

754

755

756

Pahula

Antoo
Leipao
Xavoa
Hanoa
Noakote
Nakote
Toxka
Toka
Piy1a
Riya
Kokva
Kokua
Yo's, ud’e
Wa'e, wd'e
Toxkt
Toki
Piako
Riako
Nepav
Neman
Avnka
Aneika
Nnk1
Neiki
Arvnki
Aineiki
Peparre
Rerape
Tapope
Tarore
Axavka
Akanka
Tavvyepaka
Taungeraka
At'eka
Aieka
Muy1ovu
Muyonu
Neupayar
Neurahai
Oepapit
Oerami
Ep
Em
IMohoka
Paloka
Puvika
Runika
Puviko
Runiko
Atava
Atana
Aevyeka
Lengeka

Virgin

Fleet, armada

Terrace, elevation level

Belt

Fun, amusement, entertainment
Settlement

Prostitute

Whore (vulg. version of ,prostitute”)
See: «tokt v [TamiAév» , Whore of Babylon”

Various, different (meaning; diverse)

2025-03-30

Church (meaning: organised religion, not building)

See, to see

Vision (ability to see)

Vision (spiritual trance)

Devil, Satan, demon, evil spirit
Spring

Muscular, physically strong

Break into, bust into

Lock, close, shut in

Door

Literature, scrolls, texts

Yesterday

With

Send

Destroy

Destroyed, desolate, derelict, ruined
Building (house, school, shop, etc.)

Belong
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757

758

759

760

761

762

763

764

765

766

767

768

769

770

771

772

773

774

775

776

777

778

779

780

781

782

783

Ko’axka
Ko’aka
Puo
Fuo
Aepi (ohepit)
Alemi (alemi)
Xakkope
Hakkore
ITe
Pe
Aayiou
Layou
[Mo’upav
Pa’uran
Xoupap
Houram
Kupaxa
Kumaka
Ya (va)
Ua (ua)
Kohapt
Kalami
Miva
Mina
Apthia
Arilia
Iow, Ttavepa
Pau, paulera
Mo’e
Mo’e
Naoviia (vaovua)
Naoniia (naonua)
Aka
Aka
Tokuka
Tokuka
Xahapo
Halaro
daopu
Faoru
Xepoka
Heraka
O’al
O'ali
Put
Ru’i
Te'o
Te'o
Kukupa (kukupa)
Kukiira (kukura)
Pur
Fu’i
Yoapaka
Waraka

2025-03-30

Sacrifice, dedicate
May, possible, possibly
Peace

Madness

In, inside (obsolete, replaced by Locative -var or
Inessive -viv)

Blessing, good word, good charm
Star anise

Fever, high temperature, frenzy
To share

Half

Coconut nut (if needed to precise, otherwise use kala
— coconut tree, for the nut itself too)

1. Walk 2. Military march of soldiers

Caravan

1. Coat 2. Coat as a unit of area (square rod, or about
2.11 m x 2.11 m) with -Aepa

Square

Version, edition

Dedicate, give with deep desire to give, make
something about something

To struggle, to have trouble with something

Dilemma, mystery, unknown that doesn’t give peace to
the mind

Doctrine, an accepted plan or strategy
Explain

Origins of something, source
Spiritual in nature, metaphysical

Body

Gender, ‘there being’ of separate male and female
aspects of something

Eternal, eternity

To know
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784

785

786

787

788

789

790

791

792

793

794

795

796

797

798

799

800

801

802

803

804

805

806

807

808

809

810

Xapapua, pnvydv
(pnvyaw)
Hararua, meingdn (meingan)
A€, o€ (orye, ag)
Ahé, aé (ahe, ac)
[Nopeka
Yameka

-viv (-viv)

-vawv (-vav)

Xepue
Herue
XaKKou
Halkkou
Aeptepd (\egtepa)
Lefterd (leftera)
Ki’e
Ki’e
Xe’a
He’a
Oupt
Ouri
Aohu
Lolu
Ayxea
Ahea
Xavi
Hani
Nevpaxa
Neuraka
Y\o
Ulo
I\o’e
Iloe
Naiivoe (vauvoe)
Naiinoe (naunoe)
Xupept
Humeri
Pe’axa
Re’aka
Mo’ev (po’ev)
Mo’én (mo’en)
Anka
Leika
[Mavwvi
Panni
Xaka
Haka
Mika
Mika
Tovoka
Tonoka
Pepokal
Feroka

Powerful

Way, path

2025-03-30

To be functional, capable, to work, to be in a state of

operating

Closer to, nearer to, inside, at, adjacent to, coming

towards, moving towards, moving inside

Away from, taken out, thrown out, at a distance, far

away, departing, losing, shedding ailment or weight

Prism, crystal, brilliant

Eagle
Cupola
Emerald
Lake

Chair, stool

Then, next, as next thing, and later, and then

Scattered, distanced away

Quiet

Enter into, walk into
Here

Guano, bird faeces
Peasant

Flu, common cold
Appear, emerge

Foam

Shed, remove from self

Tear

Spread

Soak in, absorb

Lead, direct, navigate

Meditate
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811

812

813

814

815

816

817

818

819

820

821

822

823

824

825

826

827

828

829

830

831

832

833

834

835

836

837

Pevpexa
Renreka

Tovvo’o
Tonno’o

Xopevt
Homeni
Kitav

Kitdn
Mopt
Mori
Ao
Ao
Tavv’ao
Tanwao
Kia (xua)
Kiia (kua)
Nuahka
Nualka

Kuapua

Kuarua
Xipdva (xtpava)
Hirdna (hirana)
X1pd (xtpa)
Hird (hira)
Kogtept (koptept)
Kofteri (kofteri)
Axpiiat (axpuo)
Ahriia (ahrua)
Aupov
Auron
Katmuh
Kapul
Xagppaka
qura/ea

Opv’a
Omu’a

Kupao’o
Kurao’o
IMeukupevo
Peukumeno
Tepa
Tera
dur
Fu’i
N&m6 (varro)
Napé (napo)
Xapua (yapua)
Harud (harua)
Kua
Kua
Yopuaka

Warnaka
Nepo

Nemo

Shake, vibrate, convulse, tremble

1. Order,

arrangeme nt,

2025-03-30

entropy

2. Upper administrative unit (usually translated as

‘dominion’)

Sound, noise

Ship’s wheel, control

Thank you
Spear, javelin

Tangian spear

For the purpose of, so that, so as to

Convince

Sight on something, perspective,

visibility
Prisoner

Prison

Debate, discussion, brainstorming

Thorn
Tin (metal)

Temperature

To melt, to dissolve

Oil, crude oil, tar
Uranium
Nitrogen

Shoe, shoes
Boot, boots

Wolf

Simply, just, plainly

Smell, scent

To make drunk, to drug, to intoxicate

Sorry, apologies (usually cynically)
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838

839

840

841

842

843

844

845

846

847

848

849

850

851

852

853

854

855

856

857

858

859

860

861

862

863

864

865

Agpora
Afola
Pia (pua)
Fiia (fua)
Xawupt
Hauri
[edouka
Pelouka
Piav
Rian
Koev
Koen
Nupa (vupa)
Niimd (numa)
Duepn
Fuerei
Xeupeva
Heurena
Xokat (yakat)
Hakdi (hakai)
Mavuka
Manuka
Paomupa
Raopura
Negtape
Neftare
XoAu
Holu
Tepat
Temai
MoAd (Trala), ok
Pald (pala), pal
Yarto
Wato
Tutn
Tupei
Maky (Troxu)
Palii (paku)
Ovoka
Onoka
Kupa vau
Kuma nai
Xetopa
Hetora
Puvy, IMaguvu
Funu, pafunu
dev (pev), kuoh
Fen (fen), kual
Tuaka
Tuaka
Nepieve, vepo
Nemene, nemo
Kiavupa

Kianuma

$rva pa prva

Sorry, apologies

Because

Rude, impolite

Rush into, enter uninvited, crash the place
Past

Special symbol

Acute mark, syllable stress

Brachy, reduction mark

Diaeresis

Telepathy, psychic power

To cause, to induce

Nightmare

Hallucination, false vision, false experience
Mind

Afraid, scared, fightened

Due to, because of

Gear, Cog; Mechanism part

2025-03-30

Obsession, often sick, damaging fascination (negative)

Something (placeholder word), “it”

Control, command, have under control, supervise

“(...), and although(...), (...)”
Study, research (verb with -xa)
Jungle

Through, across

Learn

Hidden, secret, covert
Civilisation

»One for each”
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866

867

868

869

870

871

872

873

874

875

876

877

878

879

880

881

882

883

884

885

886

887

888

889

890

891

Fina ma fina

Kekkava
Kekkana
lama

Yapa
To'upe
To’ure
Aptava
Artana
Puata
Ruata
Po’eka
Ro’eka
Epun
Efi
Tuavua
Tuanua

Pev- (pev-)
Reén- (ren-)

Xo’ttua
Ho’itua
Kamuva
Kapuna
Atavapt
Atanari
Ya'a
Wa'a
Petav
Retan
Nupika
Numika
Puvia
Funia
['opt
Yori
Apopt
Arori
Nolot
Naloi
IMoCah
Pa’al
Pavnpava
Raneirana
Kuput (kuput)
Kumiii (kumui)
Yuv
Win
ITaho
Palo
Mekuva
Mekuna
Yd’ova
Wa’ona

2025-03-30

Strange, weird, odd, peculiar
Similar, akin to

Appearance, looks

Physically strong, muscular, athletic
Hive

Blend, mix until uniform

Alloy (blend of metals)

Rare, scarce

Without, e.g. «pevyolu» ,mindless”. This used to be
«pav-», until this morpheme in Black Book took the
meaning of verb persistence.

Drone — male bee

Submissive, subservient, obedient

1. Builder 2. In eusocial animals, non-reproducing
female (equivalent of a drone)

Each, every, each and every
Alpha in animal packs

To reproduce, to make children
A moment, a short bit of time
Circlet (jewelry)

Macron, diacritic

Mermaid, siren

Myth, legend

Irresistible, impossible to oppose

Charm, attraction, especially with regard to the effect
of women on men

The rest, the others
Salt
Vain, shallow, selfish, self-confident

Confident
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892

893

894

895

896

897

898

899

900

901

902

903

904

905

906

907

908

909

910

911

912

913

914

915

916

917

917

TotAe
Totle
Ayod’ava
Aha’ana
Tavyla
Yangla
XoAomnka
Halopeika
Paika
Raika
Ava (Ava)
Liia (lua)
Tapive
Tarine
Kakut
Kakui
Mepuka
Meruka
Popu
Foru
At (M)
Lilui (lilui)
dupnka
Fumeika
Pupeka
Fureka

Kepe pupeka.

Kere fureka
Xuva (yuua)
Hiiwa (huwa)
Mo’eka
Mo’eka
Mo’eva
Mo’ena
davpava
Faurana
Apavy
Arang
Kayaka
Kahaka
Ievy
Peng
Pupt

Rumi

Apeud (apeva)

Arewd (arewa)
Axut
Akeui
Xoytoviepa
Hoyonlera
[Muvika
Punika
IMuvive
Punine

Weakness, flaw, disadvantage, vice

2025-03-30

Determined without pity and compassion, ruthless

Rivalry, competitiveness

To take advantage of, to use strategically, to abuse a

flaw or weakness

To fail, to not work, to have no success
Vulgar, obscene, indecent

Dangerous, hazardous, threatening

Flow

To wear (cloth, jewelry)

Piercing (accessory): earring, in tongue, elsewhere

Tongue

To be familiar with, to know at some level
To avoid, to evade
»Avoid like the plague”, ,avoid like fire”

Wing (bird body part)

1. To float, hover, levitate 2. To raise concern

(e.g. «po’ENiv vuapia»)

Floating, levitating
Agitated, roaring, turbulent

High, tall (mountain, building)

To breathe

Hard

Plate, scale (hardened body part)

Occasional, appearing sometimes

Plume, feather
Library
Invite

Invited
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918

919

920

921

922

923

924

925

926

927

928

929

930

931

932

933

934

935

936

937

938

939

940

941

942

943

944

945

Aluka
Aluka
[Tope’a
Pore’a
Ypopt
Urami
Peppavyka
Ferrangka
Apipepa
Arimera
Xiapu
Hiaru
Mda’aka
Ma’aka
[agupt
Pafuri
O\upt
Aluri
OMAuve
Olune
Tepaika
Temaika
Pum
Rupi
Neupaxkoka
Neurakoka
[opoka
Yamoka
Pihavy
Rilang
Puvair ko
Funai ko
Prkodopeka
Reikalopeka

Pattopd (pattopa)

Raitord (raitora)
Puvapipa
Funamira
Xapipoka
Hamiraka
Epu
Eru
Xekuv
Hekun
Apo-y1
Ara-hi
Kokupa
Kokuma
Aluknpt
Alukeiri
Mikop
Mikomi
Pupaka apt
Fumaka ari

Oxupo

2025-03-30

Need to, must

Distress, trouble, pressure, highly stressful situation
Dispair, sorrow, sadness, misery

To remove, to rid of something, to cast away
Especially, in particular

An effect or influence upon something

To survive

A warmonger, an instigator, someone who instigates
aggression against others

Curse, bad omen

Cursed

To be afraid, to dread

Suffering

To humiliate

To hire, to employ

Dragon

During, at time of, when x

Sustain, maintain, harbour

Anger, wrath, hatred

Pursuit, search for, following, striving for a goal or task
To hide, conceal, keep secret, covert or stealthy
Mountain peak, summit

Cave, cove, cavern

Bipedal

Rich, plentyful

Waist

Agile, fast, manoeuverable, dextrous, jumpy

Highly sensitive to, reactive to, reacting to

Necklace
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946

947

948

949

950

951

952

953

954

955

956

957

958

959

960

961

962

963

964

965

966

967

968

969

970

971

Okuro

Mevu
Menu
Tapetapa
Tametama
Ayt (ayur)
Alii (ahui)
Kope'ao
Kome’ao
Anhavy
Leilang
Kot
Koi
Xopuka
Homuka

Kapuka
Karuka
Avpuka
Anmuka
Axko’opt
Ako’ori
Pepa’oka
Rema’oka
Pavpaka
Ranraka
da’vka
Fa’uka
Meva povt
Mena moni
Tuopu
Tuoru
Apekeupa
Arakeura
Tamopt
Tapomi
Tevaro
Tenato
[Texupan
Pekurai
Pupipar
Rumirai
Noky
Nakii
Pohe
Role
Nikuv
Nikiin
l'oka
Yoka
Nopu™
Narw’i
Kavvopeva
Kannomena

2025-03-30

Alone, in solitude

Infinite, unlimited, endless

Fang, sharp tooth, canines

Serious, dry, without humour, majestic
Marble

Face

Way of looking at, staring, stare, gaze at, to look at

To lead something, to make something, to wage war,
to organise building, etc.

To mate, to have sex with, to reproduce, to breed
Cousin

To halt, stop, suspend, suspence

To refuse, reject, decline or disobey

To hand over

Even though, despite

Ally

A plot, treason, betrayal, a covert act against an ally or
family member

Difficult to find, elusive, hidden, evasive

A monk

A mammal (literally: «rekwr ,milk” + «pav ,folk”,

~people”)
A reptile, lizard (literally: « ,scale” + «-pow ,folk”,

~people”)

Short, of small stature

Loose, moving easily

Fur or hide

Sharp or pointy, able to cut, to cut, to slice

Ball, globe or sphere, a round object

Protruding, catching attention and visible, unusually
standing out
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972

973

974

975

976

977

978

979

980

981

982

983

984

985

986

987

988

989

990

991

992

993

994

995

996

997

Avpipa

Lumira

Xav Auptpav...

Han lumiran. ..
Po’epao
Ro’erao
Nevtav
Nentan
Po’e
Fo'e
Nowpt
Nauri

Ayxpaka
Ahraka

Pav
Fau

Nonka
Loeika
Mavypa
Mangra
Pelopika
Relarika
XaATAAKS
Hatlaka
Xapu
Haru
Noavy
Nang
Qupvavy
Fuminang
Yo
Wi
Nuapiaka
Nuariaka
de’oka
Fe’oka
Paho
Ralo
Nikav!
Nikdn!
Eupaka, eaxa
Euraka, eaka
Xahomeka
Halopeka
Pipd
Fird
Tavoka
Tanoka
Nopa kavoka
Nama kanoka
Iopa
Yora

2025-03-30

Rumour, gossip, unconfirmed news

“It was rumoured that...”

Elongated piece of metal, a wire, barb, spindle, spade or
needle

Claw

A material, matter or substance, product, subproduct or
ingredient

1. Lightning 2. Electric current

To stun, to paralyse, render immobile

Even
(see: «(...) T 1 XE arypoka @au TaU PLAGVYATVLY L(...) @
i he ahraka fau tau rilanglin.” ,,(. . ) and it could stun even a

large dragon.”)
To fly

Impossible, not possible

To defeat x, to have a victory over, to win
To deceive, trick or play, to cheat; bamboozle
The last in order

A piece, bit, or part of something

Adventure

Too, as well, also

To worry or concern, to be stressed about something

To mean or intent something, to bear a meaning or
symbolise, the meaning of thought, word or action

Anything
Enough; “enough!”

To choose, select, pick or decide, to elect

To ignore, avoid, deliberately overlook or neglect, to
turn a blind eye on something, to pay no attention to

An eon — the longest unit of time, in divisions of time
To prepare, to get ready
To make fair, to correct injustice or settle a debt

Town
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998

999

1000

1001

1002

1003

1004

1005

1006

1007

1008

1009

1010

1011

1012

1013

1014

1015

1016

1017

1018

1019

1020

1023

1024

1025

1026

Pokuv
Folkun
Pamovika
Raponika
Xeprvka
Herinka
Puvar ko
Funai ko
Pupan
Rumai
Nut
Niii
Axupupe
Akurume
Aovepai
Lomerai
Mupt
Muri
Xakupt
Hakuri
Apatu
Aratu
Puapikav
Fuarikdn
AaoA&
Laold
Pevy
Feng
Xoloka
Haloka
Nvuapeve
L’warene
Axu'y
Akw'u
Noxkupt
Nakuri
Xaika
Haika
Noayioka
Nayoka
Noayw
Nayu
Popihaka
Foréilaka
Xeprma
Heripa
Hpnka
Eiméika
Xaopnka
Haloreika
Tipaka
Timaka
Pevupt

Remiiri

2025-03-30

Guard, guardian, sentry

To bend, twist, malform, form

To allow, permit, or let through

During, at the time

Basic, fundamental, common, foundation
Before

Predecessor, someone that came before; ancestor
Successor, someone that came after; offspring
Partner

More information, details

Glitch, aberration, an unusual or metaphysical
occurrence

Residence — place called home and cherished dearly

Universe

An agent, special servant or an operative; representative
or proxy

To regenerate, restore, regrow, repair

Nervously, uneasily, shakily, done while full of fear
1. Corridor, hall 2. Street

Open

To open

To close

Closed

To lock (e.g. with a key) or block with something,
barricade

A movement, a motion

To try, to attempt

To stop (a movement), to suspend, to freeze in place
To sleep

Floor or pavement
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1027

1028

1029

1030

1031

1032

1033

1034

1035

1036

1037

1038

1039

1040

1041

1042

1043

1044

1045

1046

1047

1048

1049

1050

1051

1052

1053

Xapuika
Xaritika
Paopuaxa
Raoruaka
EAevka
Elenka
[eATo
Pelpo
Totuka
Totuka
Kupupt
Kumuri
Xoaka, aytoka
Hoaka, ayaka

Muape U
Muare yu

Kovvai
Konnai
Podopi
Falomi
Padoka
Faloka
Kaynka
Kaheika
Mivavo
Miwano
Kouhika
Koulika
Touv’aka
Tow'aka
Xav... €a...
Han... ea...
Mayih
Mayil
lokovev
Yokonen
Xakuvaytjv
Hakunayiin
[Mavuvika
Panunika
A¢Toka
Aftoka
Morte
Mote
Mevyopu
Mengarii
Po’eve
Fo'ene
Kopexkopt
Komekomi
Kopekoka
Komekoka
Kopnka

Komeika

To plan, to intend

To kill, to murder, to take life

To place or put something somewhere
Ingot, a shape in which metals are stored
To lean in

News, new information

To tell, to say something

2025-03-30

To last, take time, have duration of. E.g.: Xakoht M

¢u't T 1 Kuva M puape.» , Heaven is eternal and Earth is

lasting.” (Dao De Jing)

Question, inquiry
Answer
To answer or respond to inquiry

To buy, purchase

Supplies, provisions taken for journey or travel, or

stockpiled for hard times

To pay, give salary, cover expenses

To announce or make official, to declare
If... then...

Self

Good bye, farewell

After, “following that”

To leave something behind, to leave for someone

To travel, move, take voyage, transit
Luggage, baggage

Quartz (mineral)

Banded, striped, layered

Translation

To translate

To produce, to make
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1054

1055

1056

1057

1058

1059

1060

1061

1062

1063

1064

1065

1066

1067

1068

1069

1070

1071

1072

1073

1074

1075

1076

1077

1078

1079

1080

Kupi
Kumi
Pou
Fou
Apuka
Aruka
XnAuka
Heiluka
Ehavy
Elang
Kipeka yia
Kimeka ya
dayravy
Fdyang
Nevyyia
Nengia
/'nengla/
Xokuva
Hokuna
Aytoka
Ayoka
Paluka
Faluka
Aepopika
Lemorika
[Moyulaka
Pahulaka
Kopé
Koré
Aape
Aare

Oyupt; opntAale

Ohuri; omeitlale

Xikapt
Hikari
Papu
Raru

Opuha
Omula

Pukopn
Fukarei
Ouka
Ouka
Aepy
Lemu

Kokxuva
Kokkuna
MaiAoka
Maiiloka
Xaviyto
Haniyo

Keparta
Kemadta

Ahop
Alom

Farther, more than

There, in that place

To arrive, to come at a place
To require, to need
Apprentice, personal student
While x; assuming that x,

A tavern, inn or other haven

2025-03-30

Cell or compartment, prison cell, pocket, pouch,

bubble, train car

Update (in projects, programs), new version
To get, receive or obtain

To notice, see

To rest, to spend night somewhere
To visit,

Next

Previous

Sage, wise man, master

Of course, naturally, obviously
Already

Room, in buildings

Ground floor, lower floor; downstairs

To drink

Crazy, mad, insane (with more hint of ‘odd’ or

‘excentric’)

Crazy, mad, insane (and first of all, dangerous)

To shit, to defecate (vulgar)
Gravel

Argument or quarre]

Would, was about to, if something almost or nearly

happened
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1081

1082

1083

1084

1085

1086

1087

1088

1089

1090

1091

1092

1093

1094

1095

1096

1097

1098

1099

1100

1110

1111

1112

1113

1114

1115

1116

Apn
Arei
Tavovy
Tanong
Mopt
Mori
Tavy
Yang
Tovu
Yonu
Depév (pepev)
Ferén (feren)
Tevepe
Teneme
Tevdoxo (tevaoxo)
Tendoko (tenaoko)
Oxkuv
Okun
XehGv (yehav)
Heldn (helan)
Axopt
Akori
Povya
Fonga
Xavpaka
Hauraka
Agpouv (appouv)
Afroun
Apalih
Amalil
[akopu
Yakoru

de’av

Felan

Kopupt
Komuri
Xopavyka
Horangka
Tapoka
Taroka
Nopwv
Nomiu
Kepaka
Keraka
H\euka
Eileuka
Yapeka
Wameka
Yovetmav
Wonepan
P’aka
Fii'aka
Xehove

2025-03-30

Stairs, stair step, platform

Still (action described with impatience or as delayed),
»not yet changed”

Still (motionless)
Patron (tavern drinker)

Pompous or obnoxious, overly articulate or decorated

Dressed, appearing in clothes, tattoes or makeup, or
decorations

Bored, unexcited

Boring, dull, unexciting
Passing glance

Amethyst (rock)

Skin

Pale, whiter than usual

Yell (speak louder), shout
Confused, not understanding
Blonde (yellow-haired)

Laps, on thighs while sitting or crouching

Not needed, not necessary, unnecessary. “It took no
genius to figure out what was happening”: «®e’av pa
KOpPUPL Aopoka Alv».

Genius, someone smarter than everybody

To witness, to be a witness, to pay great attention to
something

Situation to develop, run its course, to unfold
Situation or event

To jump from, leap from, to flinch

To slap

To leave, flee, escape, run away or quit
Entertaining, amusing or funny

To watch or observe

Stick; cane or walking stick
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1117

1118

1119

1120

1121

1122

1123

1124

1125

1126

1127

1128

1129

1130

1131

1132

1133

1134

1135

Helone

1. Kahopeka
Kalomeka

2. Kahopeka ou

pattopd

Kalomeka su raitord

Moxkuka
Mokuka
Pakavy
Rakang
Yopi
Wari
Xugpoka
Hufoka
Navyka
Nangka
Nvavy
L’nang
Yao’ska
Wa'eka

Me
Me

Pilaka
Rilaka
Yopu
Waru

[Mavy
Pang

Patvaka
Ratuaka
XoAua
Holua
Totuaka
Totuaka
Pakapaka
Rakaraka
Kopupa
Komurar
Xotma
Hopa
Tauvo

Tauno

2025-03-30

1. To throw sparks, blast heat or otherwise close danger
if at proximity. 2. To fume or boil with anger, wrath.

To take out, to bring out, reach for, to get

3

Seemingly,
speculating

as it appeared to us’, or probably,

Nowhere

To stand, raise, get up

To get armed, at guard, at weapons, to draw swords or
guns

To be armed or with swords, guns or other weapons
drawn out

To prevent, to stop something from happening

“And...” at beginning of clauses and sentences, binding
them to previous ones; simultaneously emphasising
continuation, relation and causality of what was send
with what will be said. Compare with usage of «1» (ve)
in Hebrew for this”. «<Me» used to be a locative prefix in
Ayu version 4, later replaced with «-vaw suftix. Not
used for comitative, «puo-»/«xuo-» prefix is used for
that purpose.

To toss, throw or cast, to throw away, to release or
throw down to the floor

Blade

Thud, bang, loud sudden noise, usually low-pitched
and related to something falling, crashing or smashing
against something

1. To rush inside, crash into something 2. To punch or
kick straight in the nose with great force

Fist, knuckle

To lift, raise, e.g. get hands or arms up
To roar

Beverage

Reluctantly, reluctant

Ready; to be ready

7 See: https://hebrew jerusalemprayerteam.org/the-and-and/
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1136

1137

1138

1139

1140

1141

1142

1143

1144

1145

1146

1147

1148

1149

1150

1151

1152

1153

1154

1155

1156

1157

1158

1159

1160

Tiyé (tiye)
Tihé (tihe)
Yavu
Wanu

Pokuav
Rokuan

XaM\o (yalho)
Hallé (hallo)

Kopako’e
Komako’e

Ko'v'upov
Ka’wuron
Aveo
Aneo
MexUpt (pexupt)
Mekiiri (mekuri)
Pa 1k poupi.
Ra il fouri.
Nnpaka
Neiraka
Axo athav a
Ako atlan a

Pupika
Furika

Kahagpuvu
Kalafunu

Kopagveo
Koraeneo

Yw
Uni

Aou
Lou
Nat’og (vat'oe)
Nat’oe (nai’oe)
Ypt
Uri
Ypt vat'oe (var'oe)
Uri nat’oe (nai’oe)
Pu vai’'oe (var’og)
Ru nat’oe (nai’oe)
Pu
Ru
Mnka
Meika
Koupav
Kouran
Avpika
Lumika
Popua

Forua

2025-03-30

Calmly, peacefully
Someone, a person, “one”, a placeholder for a person
A task, mission or quest, a grand quest

“Let’s” — invitation or request to do something together

A high title in science or research, or knowledge.
Translated as “sage” in undevelop civilisations and
“professor” in developed.

Civil war

Flow or stream, little river, movement of something
(compare: «aY10aVEOY ,,Wordstream”)

Blunt, unceremonious, without decour, crude
“I don’t care.”

To oppose, counterclaim, interject

As much as

To accept, approve, agree to or with

1. Commune, community, small-scale society
2.  Communist commune, collective
Literal meaning of «kala uvu» is ,coconut forest”.

Social motion, social action

Late, stalled or delayed

Egg

Eyebrow
Up, above
With raised eyebrows (expression)

Frowning, with eyebrows frowned (expression)

Word that indicates a clamp or pinch, wrinkling,
generally indicates contraction, goes with other verbs

To look or watch, observe (this is an emotionless verb)
In public, publicly, for everyone’s knowledge or notice
To kiss

Stomach
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1161

1162

1163

1164

1165

1166

1167

1168

1169

1170

1171

1172

1173

1174

1175

1176

1177

1178

1179

1180

1181

1182

1183

1184

Nekd (veka)
Nekd (neka)

Pohu
Folu
Tau ¢olu vat'oe
(va’oe)

Tau folu nai’oe (nai’oe)

Poutulepa, poepa

Routulera, rolera
Poutu
Routu

Topika
Tomika
Papiagu
Ramiafu
Tavvt
Tanni
['opa
Yora
Kopeto
Kometo
Pupait
Furai’i
[MeAoka
Peloka
Paxkuta
Rakupa
Xovpu
Honmu
Xovpuhepa
Honmulera
Koyia
Koya
Puepua
Fuerua
Ae’d? (\e'o?)
Le’d? (le'a?)
dulpe?
Nuwre?
[ToAvé (TroAuve)
Polué (polue)
Yopnka
Wareika
Hvya U ka
Einga yu ka
NoTreka
Lopeka
do’oka
Fo’oka

2025-03-30

Added at the end of clauses and sentences to indicate: “I
will make that happen”. See the threat example: <M1
aytov] polU apu Koupav, A& uopupl AUptAGV
popuavou vekd.» ,If you say that in public,  will have my
blade kiss your stomach.”

Dense
Dense eyebrows (expression), lit. “big dense eyebrows”

Glasses

Lens

To like, fancy or prefer

Tomorrow, the next day, following day
Blind

Bitch, female dog

Rainbow

Bandit, of the kind that acts in a desert
Bandit, pirate, of the kind that acts in a sea or lake
Bandit, of the kind that acts in a city
Bandit, otherwise, and collectively
Banditry

Ring (jewelry)

Sexual predator, pervert

Isn’t it? — usually used by children, and by women to
sound adorable

Isn’t it? — usually said with a serious tone, by adults

‘As if’, to do something as if something else was or was
taking place

To interrupt, to stop someone abruptly by doing
something else

A place to be, place to go to
To pack things, package, to prepare for journey

To depart, leave a place when starting a journey
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1185

1186

1187

1188

1189

1190

1191

1192

1193

1194

1195

1196

1197

1198

1199

1200

1201

1202

1203

1204

1205

1206

1207

1208

Pnvavy
Reinang
Nepnka
Nereika
Nopuya (vopuya)
Nomiiha (nomuha)
[Nekvatav
(Trexuatav)
Pekuatdn (pekuatan)
Etvavkd (eTvavka)
Etnankd (etnanka)
X aky YaKU va ...
X aku haku na ...
Kuika
Kuika
Ixkovuopuka
Tkonuoruka
Xumat (yuTat)
Hupdi (hupai)
Xakuva
Hakuna
[opatu
Yaratu
Xepa U poipa
Hera yu foira
Potpa
Foira
Nuapia
Nuaria
Pakipaka
(paxipaka)
Rakiraka (rakiraka)
Kakuva
Kakuna
[Mula
Pula
Apatua
Aratua
Puarpaxa
Fuairaka
Tipa
Tima
Noxe
Noke

Akfjpaka (aknpoka)

Akéiraka (akeiraka)
EAtrexa
Elpeka
Yavoka
Wanoka

2025-03-30

Attack, assault

To be affected by, to be under attack, to have someone
or something do something to you or to someone

Panic, sudden behaviour driven by fear

Fright, high magnitude fear, psychotic fear usually
induced by nightmares, chemical substances or
psychiatric conditions

Terrible, grand in a bad sense
Done x so many times that...

To awaken, wake up

To be surprised or shocked by something, not to expect
something

Emotion, emotions, feelings

After, following x. E.g.: «xakuva pfj yiopatu xepat U
potpar.» after her painful breakup”.

Painful, bringing lots of pain, whether physical or
spiritual, to the soul

A breakup, end to the relationship, may be a divorce
but may be just a breakup of couples

Romantic relationship
Concern or worry

To assume, to deliberately act like something was a fact
even if it is not certain

Sensitivity, attentiveness, threshold to act on something
or behave in a some way

Head

Magical spell, charm, a specific magic cast

To succumb to, fall prey to, be strongly affected by
Sleep

Night dream, good or bad

To deny to self, to be deluded

Natural, not distorted or against nature

To detach, remove or separate, may be used in meaning
of peeling or plastering something away brutally, rip off
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1209

1210

1211

1212

1213

1214

1215

1216

1217

1218

1219

1220

1221

1222

1223

1224

1225

1226

1227

1228

1229

1230

1231

1233

1234

Aytupvoka
(oxTUpUOKQ)

Ahturiiaka (ahturnaka)

AxTopu
Ahtoru
Paga papt
Rafa rami
ATipika
Atimika
Yopika
Wamika
Pepuka
Feruka
YouTtiv
Woutin
YouTtivka
Woutinka
TNoopa
Yoama
Kopupt
Komuri
Ore
Ote

Negppakapt '
Nefrakari

XaA
Hal
Taipaka
Tairaka
Popav (popav)
Forn (foran)
[MoAeTtax
Polepa
Avaoka
Luaka
Navva
Nanna
Kope
Kore
[MoAaxa
Palaka
Nopua
Norua
AN (oa)
Al (ala)
Nopua
Nel
Atupao
Aturao
Iepavt

Perani

To erupt, blow out, blow up, burst out

Outburst, eruption, explosion

Some day

To fall asleep

To happen, to take place

Freedom, independence, self-governance
Dance

To dance, dancing

Hello! Hi! Greetings

Physical, tangible

Dew, dewdrop
Philosophy, love for thought, insight

Young man, sometimes used for a boy
To cross, go across, go through

Heat, heatwave

2025-03-30

Common, mutual. This is a generit term, but was often

used by communists.

To shiver, to shudder, to tremble

Admiration, awe, great impression

Reed
1. To bloom, to blossom
2. To flourish
1. Unsanctioned use or takeover
2. Military occupation

Distant, remote, far away

Close, nearby

Constitution, founding document, primary law (from

«oTu» meaning ,law”)

Foreigner, alien
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1235

1236

1237

1238

1239

1240

1241

1242

1243

1244

1245

1246

1247

1248

1249

1250

1251

1252

1253

1254

1255

1256

1257

1258

1259

Touapt
Towari
Xavyapat
Hanharai
K& (kiAa)
Kild (kila)
Mopu
Maru
Oto’opt
Oto’ori
Nokuvy, Aavvnpo
Nokung, lanneiro
Pnpaxa
Feiraka
Povepa
Fonema
Yopive
Wamine
Nopathaka
(vopathaka)
Norailika (norailaka)
Pepdv (pepav)
Ferdn (feran)
Toupiv
Tourin
Koveka
Koneka
Tomoxka
Topo/ea
Nopuka
Naruka
Peaka
Reaka
Pupai (pupar)
Furdi (furai)
Tuvuvva
Tununna

Mekaka
Mekaka

Tomavt
Topani
Axo
Ako
IMpixa (N pixa)
Ulimika (illimika)
Tovutt
Tonupi
Mipo
Miro
Apu yiapoka

Amu yamoka

2025-03-30

Column, pillar, fundament

Parliament

Adult, mature, grown-up

Judge, justice, (papulepa — judiciary)

Police

Prosperity, good development

To originate, to come from or to have roots in
Attachment, appendix, addition, annex

Anthem, national song, official song
To cancel, to void or to reverse

Division, separation, split

Balance, harmony, homeostasis

To achieve, to maintain or acquire, to secure

To infringe, break law, abuse, or insult

To exist, to be there in a recognised and official sense
To understand, to comprehend

Cannon, gun

Prototype, test, mock-up

To be responsible for, to answer for responsibility or to
answer for deeds («kopoe pekalud vo Tuvuvvar —
Lperson is responsible for the test”)

Action, deed
Taking role of, acting under, as

To marry

Profile or a financial account, a file of someone or a
company

Parent

To be employed
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1260

1261

1262

1263

1264

1265

1266

1267

1268

1269

1270

1271

1272

1273

1274

1275

1276

1277

1278

1279

1280

1281

1282

1283

1284

®n Tapav
Fei paran
Xahavy
Halang
[taiko
Itaiko
[Noupatavy
Pauratang
Itaiko
Itaiko
Neupu
Neumu
A¢ppaka
Afraka
Ixhavva
Iklanna
Neputat pa
Nerutai ma
Yopt
Wari
Ayvaka pa
Ahnaka ma
Avte
Lupe
[Movu
Ponu
Kevépa (kevepa)
Kenéma (kenema)
Ovopra (ovopia)
Onéria (onoria)

MepV (pepu)
Merii (meru)

Oxtov (oyTov)
Ohtén (ohton)
Nevva U
Nenna yu
®ipy (pipu)
Firii (firu)
Xavaka
Hanaka
Xava
Hana
Axouka
Akouka
Puvaika
Runaika

Pepdika (peparka)

Ferdika (feraika)

Nepova

2025-03-30

In a manner of, in accordance with, in accord with, in
agreement with, via rule of or manner of

Education, school system; enlightenment
Citizen

Right to do something, permission
Elections, voting, ballot casting

Unless

To lose, to be deprived of

In full or completely

Separately, indendently of, regardless of

Company (economy)

To go through, to complete (e.g. a course, a training,
an experience)

Training
Error, mistake
Partisan, rogue

Aluminium, aliminum (metal)

By way of, via, by means of, because of (e.g. <KopaeAiv
ovaulud pa KIAG pepy oxTovil U Tok6 (...)» - ,People
become adult based on age criteria (...)”)

Criterion or factor, a paradigm of thinking, a
convention

Independently of, regardless of, despite, with no regards
to

Test, exam

To be obliged, to have a duty to, to must do, to be in

debt to do
Obligation, duty, responsibility

To pass an exam, succeed in a test

To resign from, to withdraw from, to walk away from,
to cast away

To take part in, to engage in, to be involved in (e.g. «Po
oA, pravvat, To PepAAG pa apdp (...)» -, This is
because, in the past, he took part in the battle (...)”.)
Polite or kind, gentle
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1285

1286

1287

1288

1289

1290

1291

1292

1293

1294

1295

1296

1297

1298

1299

1300

1301

1302

1302

1303

1304

Nemona

IKkKOAL. ..
Ilkkeali. ..

XA
Hil

Payatt
Rahati

ITapav
Paran
Kiyiv (kuytv)
Kiiyin (kuyin)
Naku
Naku
Xipat
Hirai
Putepa
Rutera

Oupaka
Ouraka

Tum
Tupi
Novva
Nonna

Ayidpt (oyrap)

Aydmi (ayami)
Topeht
Toreli
Tapt
Tari
Noyarma
Noyapa
Avépt (avopt)

Andri (anari)

dayapt
Fahari

[MTuapua
Puarua
Kiope

Kiore

OM\veka
Olneka

Avyeka
Angeka

2025-03-30

It appears that, it seems that... (e.g. «(...), np 1Kk po
Y1ATUO Kovekal.» - ,(...), thus it seemed the easiest to
achieve.”

Easy, not hard, not difficult

1. Frontyard, entry area

2. Doormat

3. Foot of the mountain or hill
Destroyed, desolated, razed, obliterated, devastated,
ruined

Burned, incinerated, charred
Ruins
Glowing ember, ember

Corpse, carcass, a dead body

To be littered around, to be spread randomly and
irritatingly, to be laying around in a mess (e.g. <Ma opu
Alv Tavovy var yipodi, Ta 1 putepal opu oupoAiv
akv’vivar Mv tumt» - ,Coal was still warm with
embers, and corpses that littered the streets were fresh.”)

Fresh
Around, in circles, across the surroundings

Alive, living, breathing, ,belonging to the living”

Active or valid, something not invalidated and still in
force

Danger, threat, jeopardy
The remains of something

Speculation

1. To raise, to lift, to grab and place someone on
their feet
2. «@ayapt Tuapuad» - to raise the dead
Note: irregular verb.
The dead, in a spiritual and religious sense. Plurale
tantum

Dead, not alive anymore (neutral word)

To order, to command (e.g.: «Av Yugd, gpua 1A ovAepi
VEU, av Ta 1 Yupo vut thvaih - ,Raise, as I command
you, and raise before me!”)

To stay at a distance, to stay back
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1305

1306

1307

1308

1309

1310

1311

1312

1313

1314

1315

1316

1317

1318

1319

1320

1321

1322

1323

1324

1325

1326

1327

Aev, TTop6 (Tropo)
Leu, pord (poro)
Opuka
Oruka
Xatou
Hatou
Nepavy
Nerang
Aupohaka
Aurolaka
Eppa
Emra
XeTrapaka
Hepara/ea
INouka
Youka
Ka’do (ka’ao)
Ka’do (ka’ao)
Alapeuka

Alameuka

Kapt
Kari

[opa
Yara
Oyvoka (oyvoka)
Oliioka (ohuoka)
Apd (opa)
Ard (ara)
No’avva
Na’anna
Pow
Roni
Atapika
Atarika
Kehd (keha)
Keld (kela)
XaAtopaka
Halporaka
Tohav
Tolan
Mevt
Meni
Attav
Aitan

Avvau
Annai

2025-03-30

Flame

To lie (in the sense of position), to be lying on
SOmething or SOmeWhere

Discontent, dissatisfaction, displeasure

Aggression, violent feelings, malevolence, immediate
and rageful intent to do someone harm or insult

To behave as expected, with social conduct
Without. Compound word: ep (with) + pa (no)

To describe or report, to testify

Throw, cast or shoot something (stone, arrow), to loose
the bow

Why, for what reason

To clench fist, to ball up fists, to tighten grip

Which (e.g. «To oAapevhaviv yoluot gaituo, kapt
kKot Tov kohtokd pa yiapa.» - ,He balled up his fist
harder, which seemed to be giving him pain.”)

Pain

To dare to, to have the audacity to

Right now, immediately, at once, urgently, right this
moment

Maimed, mutilated, massacred, brutalised

Family

To ambush, attack from surprise

Festival, feast, holiday

To point at, to point something, point something out
Torn, ripped, with holes, rugged, scrufty

Clothes

Broken by means of snapped in half (broken twig,
bone, bar)

Barely — meaning something is true, but without strong
support E.g. from a horror story: «(...) yaAmopaviv
PUQAVOPE €L TOAQWV HIEVL, TU arTav X1 avval yathaviv
T0U.» - ,(...) pointed at a farmer with torn clothes, with
broken legs that could barely support him (...)”. (Black
Book)
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1328

1329

1330

1331

1332

1333

1334

1335

1336

1337

1338

1339

1340

1341

1342

1343

1344

1345

1346

1347

1348

1349

1350

1351

1352

1353

Xathaka
Hailaka
ITuhavouka
Pulanouka
INkau
Yikai
Apakai
Arakai
Apakeuka
Arakeuka
Hvaika
Einaika
Pakopika
Rakorika
Pevpuka
Fenruka
To’aka
Ta’aka
EAeveuka
Eleneuka
Touvav
Tounan
Nopt du’iv (vopt
PULV)
Nori Fu'in (nori fu’in)
Na?
Na?
Aprat Aevo
Ariat leno
Apia
Aria
Kupupiv
Kumurin
Aytopty
Ayarin
Aupuiv (aupurv)
Auruin (auruin)
Pupaikiv
Furaikin
No\
Nal
Axovy
Akong
NopTmoka
Nompa/ea
Pavd (pava)
Fand (fana)
Tawvt
Taini
Omrmu
Oppu
Tukt

2025-03-30

To support, to be the fundament or foundation
To shake head (in negation), an expression
Chain, chains

Grip, tight control over something, relentless grip
To betray, commit treason

To beg

To commit blasphemy

To scoff, to make a dismissive noise of annoyance

To swing, to swing at

To lay something down, to put something down or
away

Jokingly, in a not serious way, in a neglectful way,
frivolous

,Puss in Boots”. Translation of children’s TV movie.

Confirmation question, ,right? Yes?” Other European
languages usually say ,,...no?”, for this purpose.
guag y say purp

Bounty hunter or mercenary

Prize, reward

Metaphore or, as adjective, metaphorically
Rhetorics, or, as adjective, rhetorically

Poetically

Theoretics, or, as adjective, theoretically

Fancy or elegant, can be used mockingly
Absurd, senseless, pointless, meaningless, illogical
To do someone a favour

Real, reality

Gate, gateway

Ugly
Ditticult, hard
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1354

1355

1356

1357

1358

1359

1360

1361

1362

1363

1364

1365

1366

1367

1368

1369

1370

1371

1372

1373

1374

1375

1376

1377

Tuki

[ToAt
Poli
Axaka
Akaka
Naxku
Naku
Arya
Liha
Xat
Hai
[Mattika
Paitika
Xahaka
Halaka
Novuka
Nonuka
Povyapika
Fongarika

Ypevka
Ureuka

Pikavka
Rikanka
Keuvaxka
Keunaka
[Ne’axka
Pe’ala
Te'age (re’ope)
Peafe (pe'afe)
Appat
Arrai
Tovevvdt (Tovevvat)
Tonenndi (tonennai)
Opn, opnAepa
Omei, omeilera
Naii (vau)
Naii (nau)
Kov
Kon
Xa’eve
Ha’ene
Tupa
Tura
Ovvu
Onnu
Pua
Fua
Aapika
Larika

2025-03-30

Short — not long. Do not confuse with short height (not

tall).

To contrast or differ

Low (positioned lowly, below), not high.
Front

Back

To follow

To teach

To tend to, to attend, to take care of something

To lay claim to something, to pretend or claim
ownership
To be dependent on someone or something. E.g.: «pa

oxupt (...) kuvopl vijv pavupeuka vl (...)» ,the sage
works for them without making them dependent” (Dao
De Jing)

To demand, to make demands
To praise, to speak well about someone

To deserve something, to be worthy of something

Those who deserve something, the worthy

Harsh sun, direct sunlight during heatwaves, searing

sunlight

Downpour, a cloudburst, intense and sudden rainfall
Wisdom

Instead

Very little, scarce, insufticient — used with nouns. E.g.
«Y1QTEPLY KOV

Sheer, bare, unburdened, clear, pure, uncomplicated,
without load or complexity, fundamental, simple

Envy, jealousy; also as adjective with -va
Wealth, fortune, material possesions
Theft, stealing, burglary

To display, to show or to present
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1378

1379

1380

1381

1382

1383

1384

1385

1386

1387

1388

1389

1390

1391

1392

1393

1394

1395

1396

1397

1398

1399

1400

Eva
Ena
Xuev
Huen
Xuevka
Huenka
Avvaika
Annaika
Tuvpar
Tunrai
Ama’aka
Apa’aka
Kolata
Kalata
Piav (puav)
Fiian (fuan)
Yvup
Unum
Aekulika
Lekulika
[a'v
Ya'u
Tuevka
Tuenka
Xipa
Hira
Avi (avt)
Ani (ani)
Xop
Hom
Puvai
Runai

Ne’aka
Ne’aka

Xav
Han

Peavika
Feanika

KoMloAepa, kohohea

Kololera, kololea

Pue’o’a
Rue’o’a

Tevydv (tevyav)
Tengdn (tengan)

Xapuka
Haruka

2025-03-30

Sense, perception (e.g. «eva U yiapw - sense of smell)

Empty

To empty, to vacate

To curb, to put restraint on, to brake or stall

Bitter disagreement or dispute, strife, an agreement
To strengthen or reinforce

Back (body part), spine

Tired, exhausted

Void, abyss, emptiness, absence

To dull, to decrease sharpness of something, to cloud,

to fog
Knot

To dim, lower intensity, decrease intensity, to mute, to
pacify, to calm, to reduce

Dust
Who
Again, once more, bis, da capo

Aside, withdrawn, separated, distinct

To remain invulnerable by evasion, to hide from fire or
criticism, to circumvent a problem and not be affected
by it

Now (hopefully, with hope for something happening

now)
1. To lament, mourn. 2. To get hysterical.

Usage, use of something, application of something,
utilising or utilisation of something, use in practice, a
practice

Necromancy. Magic involving death that already
happened, such as communication, manipulation and
forceful command over those who died. The word is a
,deathlife” compound. Cursed magic.

Violence, brutality, aggression

To enter a state of, to go something, e.g. «ApioTex
Xapuhiv @eavi» ,Aristea went hysterical.” (Black
House)

94



Ayu language v. 6.0

1401

1402

1403

1404

1405

1406

1407

1408

1409

1410

1411

1412

1413

1414

1415

1416

1417

1418

1419

1420

1421

Kamika
Kapi/ea

Avpuka
Auruka
Tavayt
Tanahi
Kv’av
Ku’an

Xakuv
Halkun

da’oka
Fa’oka
Kupika
Kumika
IMeavu
Peanu
[Tuvi Ttov
Puni pon
KulMika
Kullika
Xagavy
Hafang
Nao’ava
Na’ana

Appaka
Affaka

Xo'v
Ho’u

Kugavy
Kufang
Athatdv (athaTav)
Atlatin (atlatan)
Xavya
Hanga

Pnpaxa

Feiraka

Naupt
Nauri

lNao’ovka
Ya’onka

INa’ov

2025-03-30

To desacrate or commit blasphemy, to do something
outrageous or atrocious against something considered
sacred, pure, taboo or forbidden from negativity

To give way to something, to move, to willingly be
replaced with something

Disturbance, rumbling, restlessness

Satisfaction, contentment

Reason, logic

To suspect
To clean, to clear, to wipe dirt or tears
Something horrible, horrific, terrible, very negative

Out of place, not appropriate, unnatural, not fitting

To consider or to regard, to interprete or to read as
something

Sacrifice, offering
Bellow

To lack or be devoid of something

Unlike, by contrast, compared to the otherwise, etc.
E.g. «<Makt ool M ¢giavva, yo'v kaAd yiekav. ,A
multitude ofwords is tiresome, unlike remaining centered.”
(Dao De Jing)

Unsure and uncertain, melancholic, hesitant,
unconvinced in self or actions taken

Sure, certain

Correct, right

To extinguish or put out fire, or lower the intensity of
some emotion. E.g.: «Xevuv vo pokavy kupavy, yia
APATAATAV Pl TO YAVYQ QAVIUAV po @npaAd pni
vowupit (...)» ,Henun appeared melancholic, as if unsure
whether he did the rl:ght thing to extinguish her anxiety
(...)” (Black House)

Anxiety, fear or stress, background fear, of the type that
occurs while waiting in a queue to an exam or a dentail

procedure (not the sudden panicky type of fear)

To react or respond to something with an action

Reaction, response

95



Ayu language v. 6.0

1422

1423

1424

1425

1426

1427

1428

1429

1430

1431

1432

1433

1434

1435

1436

1437

1438

1439

1440

1441

1442

1443

Ya’on
Ixxa
Ikka
Xaivaka
Hainaka
Avyiou
Angiou
Tuvaxk
Tukan
Nako
Nako
Xaytavy
Hayang
Papap’epy
(popoyrepu)

Fardm’eru (faram’ern)

Ka vovva
Ka nonna

NakuTre
Nakupe
Xovi
Honi
Paya
Raha
Kevo
Keno
EtAa
Etla

Avyahiv (avyahy)
Angalin (angalin)

Nevoika
Nenoika

Xehev
Helen

IMakua
Pakua
Tokkuv
Tokkun
Ovpa
Onma
Tavyeka
Tauheka
Oxopt
Okomi

lNo’a

2025-03-30

Shoulder

To release or unleash, to let loose, to discharge

Shattered, smashed to pieces, in disrepair, broken,
destroyed to components
Impatient, rushing, hurrying, to rush for something, to

have something rushed, be rushed, be in a hurry
Behind, after

Enemy, hostile, foe

Battlefield (lit. ,battle-point” or ,battle-place”)

To be surrounded by someone (family, enemies), e.g.
«Xou(uvotyu]v, pa Aepu Xotupt VE'EMV Ha Auavo, HEVU
PAPApEPUVAL; pn pO’OAlv ki Adv vovva opu
QY1 HLPAL, TA 1 TO VOKUTIE ALV VOVVA GHU Pa TIUGPUQL.Y
wFollowing this, the Mad Knight left the wizard alone on
the battlefield; she departed to be surrounded by the living,
and he was left around the dead.” (Black House)

To be left with something

Valley, gorge, canyon, meadow — land indented into
otherwise higher land

Entrance, entry

Root, roots

Some soft and delicate material, silk, spider web, paper
Spent, exhausted, emptied, used up

To fulfill self; to satisfy own’s needs and wishes

Superior, supreme, the best, exquisite, flawless, the most
suitable or useful. E.g.: «<Ma yelev viva M yia yroo.»
wSuperior good is like water.” (Dao De Jing)

Deathly, ghastly, pallid, faint
Airburst, explosion above ground, mid-air detonation

Something

To adapt or to adjust to a situation, to act with

ﬂexibility
Gift or present, something given

Sincere or honest
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1444

1445

1446

1447

1448

1449

1450

1451

1452

1453

1454

1455

1456

1457

1458

1459

1460

1461

1462

1463

1464

1464

1465

1466

Ya'a
Ko’a
Ko’a
Xuvpa
Hunma
Xuvav (yuvav)
Hundn (hunan)
Avou
Anou
Toa
To’a
Tapavy
Tarang
Xatev
Haten
Aiav
Lian

Xupavyav

(XU pavyotv)
Hurangdn (hurangan)

[TAS (1r1ho)
Pilé (pilo)
Poppd (pappa)
Farrd (farra)
Avka
Luka
IMokapu
Pakaru
Apove
Arone
Kuvat
Kunai
Teupohka
Teuralka
Xo’oma
Ho’opa
Kv’ar
Kuw’ai
Puput
Rurui
Mupdu (pipat)
Mirai (mirai)
Neyépt (veyepr)
Nehéri (neheri)
Apt
Ari
IMaika
Paika
Kuatua
Kuatua

Worker or employee

2025-03-30

Poor quality, bad quality, defective, faulty, lacking

Closeness, intimacy, security

Sense, point, logic

Muzzle, in rhetoric: censorship
Yoke, in rhetoric: forced labour or military
Whip, in rhetoric: oppression, brutalisation

Vote, in democracy, a vote

Humanitarism, love for humanity

Rice (grains)

Huge, giant, gigantic, titanic, colossal, monstrous,

gargantuan, astronomical

To forget, to omiss

Traitor

1. Trench, ditch. 2. Military trench.
In songs: refrain, chorus

To fulfill or realise, make true, do something

Initiative
Support
Opinion

Special, unique

Right or privilege that comes without anybody’s

permission

Hard to understand, not clear, convoluted, foggy,

clouded

To offend or insult

Patience
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1467

1468

1469

1470

1471

1472

1473

1474

1475

1476

1477

1478

1479

1480

1481

1482

1483

1484

1485

1486

1487

Kovato
Konato
Oprava
Oriana
Kupm

Kumi

Tovika
Tonika
Amdxa (aTraxa)
Apdka (apaka)
Ko'apt

Ko’ari

Xipave

Hirane

Nnka’t
Neika’i
Peo’va
Reo’ina

Yoxope

Yakome

Ko’avu
Ko’anu

Nepea
Nerea

Ko'upa

Ka’ura

Me'v
Mey
Keuka +dative
Keuka
Nnta
Neita
Xapt
Hari
Meapnvyav
(peapnvyav), MMN
Meameingdn
(meameingan), MMN
Tv’apo
Tw’aro
Kiopua

Kiarua

Xagpua

'k

2025-03-30

Mass media or any media, journalism; in Tangia often
translated with word , Transmission”

Statue, sculpture or mohument

Cloud

To prove, justify or demonstrate something to others,
to show

About civilisation: to advance, to experience progress

Virtue and moral upstanding, ethics, ethical correctness

Emergency — the concept, according to which some
things create a larger value than an arithmetic sum of
their parts. Often used in example of societies, such as
people or animals like bees and ants, and about things
such as the economy.

Idea that traditions are to be upheld only if they are
harmless.

Pragmaticism, idea that things have to have a purpose
or they should not be done

Rest, mental recovery, which may involve physical
activities designed to destress, unwind or discharge
tensions

Ethic, person specialising by profession in morality

The concept in which, in democratic systems, the
voters are vulnerable for criticism regarding their votes,
because even if they are the poorest and the weakest in
the society, a fair vote grants them power.
Government. In context of fictional country FTI (Holy
Tangian Republic), this is the political body elected and
dismissed by the Hanharai (parliament), which

Tough, hard, resilient, durable (also about people)

Focus on something, concentrate on something, do
with undivided attention

Help, charity, support

Trade, commerce

Military air force, airforce, air forces. Compound from
«peav (sky) and «unvydv» (power, force).

Military logistics
Civilian logistics

Weapon, ordinance
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1488

1489

1490

1491

1492

1493

1494

1495

1496

1497

1498

1499

1500

1501

1502

1503

1504

1505

1506

1507

1508

1509

1510

Hafua
A
A’
Xagpua’a’t
Hafua'a’i
Tu
Tu

Xo’uva
Ho’una

Aupo
Auro
Tevyu
Tengu
Pav
Fau

Anta Meuyivnpa

Leita Meuhineima

Poav
Roan
Iopt
Pari
Tovopt
Tonori
Kipo’e
Kiro’e
Neupo
Neuro
Tamu
Tapu
Pipou
Rirou
Kava
Kana
Xeatuv
Heatun
Pwa (pivo)
Rind (rina)
Tuviv
Yunin
Xa'tpev
Ha’iren
Xauv
Haun
Ta'ika
Ta’ika
IMevuka
Penuka

2025-03-30

At large scale, numerous, widespread, over a wide area,
wholesale, at bulk

Weapon of mass destruction

Farming field

Gendarmerie. A type of armed forces that serves as the
police inside the army, and prosecutes abuse of power
of soldiers, soldiers breaking the law, and captures
deserters.

Clear, understood, all clear, ,I see”. Do not confuse with
«aupo».

Politician of an uppermost administrative division,
usually a province or a state.

City president.

City council.

Town mayor.

Town council.

Village chief.

Municipality (village area) chief.

Region (mid-level administrative division)
Governor of the region (see above)

Countryside, village area, rural areas

Territory difficult to live in due to remoteness,
geography or climate

Governor of remote areas (Kana)

Song — usually slower, a protracted one, like a serenade
or a chant.

1) Ash, soot. 2) Metaphorical, poetic: devastation.
(Marine) Lighthouse.

Risk

To feed someone or something

To organise (organize) or to coordinate
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1511

1512

1513

1514

1515

1516

1517

1518

1519

1520

1521

1522

1523

1524

1525

1526

1527

1528

1529

1530

1531

1532

1533

Apexvapua
Arekuarua

Kayetmrua
Kahepua
Xive'a
Hine’a
Kv'ip
Ku'im
Xa’apu
Ha’aru
da’apo
Faaro
Xav yavu
Han hanu
Yaxoka
Wakoka
XatAaUv
(yathaTuv)

Hatlaliin (hatlalun)

Tevue
Tenue
Kaoot
Kasoi
Nvu’ov
Nu'on
Kepa
Kefa
Keko’a
Keko’a

Pevo
Reno

Teupu
Teuru
Kopae Teupu
Korae Teuru
Tapept Teupu
Tameri Teuru
Ko’apt Teupu
Ko’ari Teuru
Payav
Fahan
Eupayav

Eurahan

Tavvavy ®ayav

Taunang Fahan

Tavvavy
Taunang

2025-03-30

A military coup d’état, coup or military junta. A type of
civil war, in which state elites or especially its army are
a side fighting.

Pronounced /?arek™ar¥a/.

Plausible deniability. Pronounced /'k"ahep“a/.
Meteorite. Firefly from the sky.

Powder

1. Worthy, valuable 2. Worth it

Disaster, cataclysm, catastrophy, e.g. natural disaster
Phrase: ,for example”

To inspire

Artist, artisan, craftsman

Array or table (as in mathematics and spreadsheets, not
as furniture)

Contents or substance, more academic term.
Borrowing from Sekhton. Pronounced / Ikhahoj/ .

Coat of arms

Position (at a job, society), employment title

Deputy, someone who takes over in case of the main
person’s absence
1. Leader of a specific activity, a coordinating
person, but not as strong as a boss. 2. Politics:
speaker of a lower or upper parliament
chamber

Chamber (politics)

Chamber of Commons (Polish: ,Izba Ludu”)
Chamber of Knowledge (Polish: ,,Izba Znawcéw”)
Chamber of Ethics (Polish: ,Izba Etykéw”)
Minister

Prime minister

Minister of Armed Forces (of Defence)

All armed forces (not just army, as in apavu)
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1534

1535

1536

1537

1538

1539

1540

1541

1542

1543

1544

1545

1546

1547

1548

1549

1550

1551

1552

Ke’avor
Ke’anoi
Ke’avor
Ke’anoi
Pepavai
Feranai

Xupd (upa)
Hurd (hura)

ATtov
Aton

Pivvoo
Rinnao
[MooAepa
Paolera
Kakou’opa
Kakow’oma
Noooupt
Nasouri
Polavy
F olang
Kiuka
Kinka
Tipopev
Tiromeu
Patomt
Ratopi

Ke'upm

Keumi

Noaupu
Nauru
Nawpulepa
Naurulera
Kopaxko’es Ht
Pivvao

Komako’e Eiti Rinnao

Mavu
Maii

Ya'uvi

Wa’uni

2025-03-30

Corruption
Anticorruption office, bureau

Corruption

Issue, matter, topic. E.g.: «<Pevo U @é)\q)spotvou Ke’avot
U Mapulepava XupdAuv» ,Chief of Anticorruption
Office for Matters related to Courts”.

Member of something, some organisation. E.g.:
«AtovAUv U Tavyuvava Tovopt A’o’s» ,Members of the
Tangian Central Bank” (literally: Tangian Leading
Bank).

Institute

Dictionary

Unambiguity, unambiguous, clear, with one meaning
Court verdict. Pronounced: /nahowri/.

Normal, standard, common, expected

To suggest or propose, ,is proposed by x”: «Al kA&
ovL X

Solution or answer

Abroad, foreign

Direction. E.g.: <Ma Ao’v U Pivvao U Aytaveo Xod
pa Al TaU KITAVU U X0d, Vi pol €UpOL KEUPLT.
,The goal of the Institute of the Ayu Language is not a
bigger control over the language, nor affecting the
direction of its evolution.”

Unit, units, usually of measures
System of measurement, system of units

Main Institute of Science. The word «kopako’s» means
»sage”, or ,the most wise”.

Accusative form of «ua» ,the”. This was only first used
on 2024-12-29, fourteen years after first designing the
language. E.g. «<Ma TtnAeq, puovvar U @upika poid
Prveo Atupao, pula kathd U pa Kaopt Nijpt, 1ot pa
owa geopu va’uvid. , The country, at the time of
accepting the First Constitution, consists of the Island of
Kaori, and it does not desire further expansion.”

Expansion, increase, growth
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1553

1554

1555

1556

1557

1558

1559

1560

1561

1562

1563

1564

1564

1565

1566

1567

1568

1569

1570

1571

1572

1573

1574

1575

Puatuaxka
Ruatuaka
Xa’opn

Ha’omei
Palioype
Raliame

Nikiootua

Nikiaotua
Te’eAd (1e’eNa)
Te'eld (te'ela)
IT1k6 (1T1KO)
Itiké (itiko)
Agye (opye)
dfhe (afhe)

[ToAte’ eAa

(Trodte’eAa)
Palte’eld (palt@’ela)
[ao’o
puaTUaAEpal
Yao’o ruatualeraii
Nvuavva
Nuanna
YavTapt
Saupari
Apiao
Amiao
Prrvaka
Fituaka

Xvapaka
Huaraka
Emruapt

Epuari
INotika
Yotika
IMuatu
Puatu
GevyTrapt
Fenpari
Totuivi
Totuini

Atupuavt

Aturuani
Kipéta (kipota)
Kirdta (kirota)
Apuatd (apuata)
aruatd (aruata)

[tatkolepa
Itaikolera
Mopugu

Marufu

2025-03-30

To express, to say, to state, to declare. «<Puoruodepan -
an expression, declaration or statement.

Positive, approving, accepting

Negative, negating, rejecting, not approving or
allowing

A referendum, a plebiscite
Result
Democracy

Cannot

Expression: ,As a result of...”

To file an application

Ministry («vuavpar» — minister)

Integration of something into a system or a society.
Borrowing from Sekhtonese.

Candidate, applicant, aspirant

To manage or oversee, direct

To follow rules, accept rules, obey rules, or laws
Final, ultimate, deciding or decisive

To confirm

Signature

Organisation, hierarchy, structure, order of something
The same as, identical as

Embassy (highest level of diplomatic location)
Consulate (lower level of diplomatic location)
Outer space

Citizenship

Court (in judiciary)
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1576

1577

1578

1579

1580

1581

1582

1583

1584

1585

1586

1587

1588

1589

1590

1591

1592

1593

1594

1595

1596

1597

1598

Hpotka vopevepat

(npotka
VOHEVEPQU)
Eimoika nomenerari
(eimoika nomeneran)
Kraika
Kiaika
Xokiv (yakiv)
Hakin (hakin)
Xoypuve (xapive)
Haminé (hamine)
dev
Feu
Yoaputa
Waruta
Mavy
Mang
Xnpu
Heiru
Xiepoa
Hieroa
Ke'opt, pult
Ke’omi, ruli
Xepivvo
Herinno
Tva'v
Twa'u

Napiaoau
Nariasau

Kupa’a
Kuma’a
Pavpaka
Rauraka
Kogpaka
Kofaka
Taika
Taika
Kaipika
Kairika
Yagova (vagova)
Wafona (wafona)
Xikdka (xikako)
Hikdka (hikaka)
Puloxd (xvoya)
Fu'ohd (fi'oha)
Tuvdv (tuvav)
Tundn (tunan)
Xivyept
Hingeri

2025-03-30

To take taxes. E.g.: «<AeTat vey€pt nvya Y& eupoAud
vyl @auAivviT, e vopevepal nuot\ud (...)»
»Locations with city rights have the right to elect their
presidnet (fau), and can take taxes (...)".

To eat, to consume, to devour
Garden

Sweet

Bright (colour, light)

1. Neon (chemical element) 2. Neon lamps, signs

1. Paint. See: «pavyAiv» ,painted”. 2. Synonym for
colour

Corner, angle

Crimson, scarlet

Shade, hue

An inspiring person, a muse

Alley

Whisper. This word is a borrowing from Ahtialan
language conlang: «Hapiasay» /nadasair/. This word in
Ayu is pronounced /nadahcerd/.

Tone, tones, or types of sounds
To play out, (event) to unfold

To play (i.e. children’s game, cards

To keep doing something. Irregular verb. E.g.: «ton
Kopakor ,to keep playing”.

To roll

Urban, related to cities or large concentrations of
people
To fade, diminish, subside

Feast, carnival
Parade, a walk, march

Vivid, contrasted, vibrant
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1599 Kuom’powo
Kuatirano
1600 Kupava
Kumana
1601 Xavpav
Hauran
1602 Agrop
Aftor
1603 Tuvka
Tunka
1604 Avav, Aexa
Li’an, leka
1605 [Mo’axka
Po’aka
1606 Nukuka
Nukutka
1607 Axi’aka
Aki’aka
1608 INv'ika
Yu'ika
1609 Yapoaka
Wamaka
1610 Opraka
Ori’aka
1611 Aav
Lan
1612 Xiepaka
Hiemaka
1613 Ravyue
Kangwi
1614 Oyropa
Oyoma
1615 Tiehvaka
Tieluaka
1616 Preppa
Fiemma
1617 Plax (prar)
Fia (fia)
1618 Oxkvuytaka
O/euyaka
1619 Narmv’a
Napu'a
1620 Pagoha
Rafala
1621 XaTva
Hapua

1622 Avapive (auaptve)

I

v v

2025-03-30

Fancy adjective related to colours. Compare with
English ,chromatic”, rather than just ,colourful”.

Impressive

To be standing, be in place, remain in place, to stand
somewhere

Traveller.
The word is pronounced more «agTopi.

To move, to be in motion, to be moved
To be lost, lost
To break or shatter

To fold or break clearly

To carve or to etch, to bore (make a large hole or
passage into something, like tunnel into mountain)

To sail, to swim using a boat or ship somewhere

To eat.

Some people have noticed the resemblence of the
Apotu cuneiform to Pac-Man, the 1980 Japanese video
game character.

To catch, to capture, to grab

For tools or methods, using which: «Aav too» ,with

hands”

To cultivate, to farm, to grow
Moss
Thin, skinny

Crawl
Altar

On, on top, upon, on the surface
To touch, touch

Inheritance

Ceremony

Greed
Curious
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1623

1624

1625

1626

1627

1628

1629

1630

1631

1632

1633

1634

1635

1636

1637

1638

1639

1640

1641

1642

1643

Awariné (awarine)
Avopt (avapt)
Awari (awari)

PuaTuaka
Fuatuaka

To’eka
To’eka

Xatavy
Hatang
Xayia
Haya
Tavta
Tauta
Xopo’akn
Horo’akei
Nipravy
Niriang
Puar’a
Ruar’a
Paveav
F aufan
Neupopt

Neurori

Tuvvai
Tunnai

Atuavy
Atuang

Pavpalepa

Ranralera

Nuvuattua

Nunuapua

MUUotvy)\Epot
Muwanglera
Apadepa

Aralera
Muvavy
Muwang

Tipavy
Tirang

Potuvut

Rotunui

Ayatuavupa
Ahatuanuma

2025-03-30

Curiosity

To fade, expire, wear off, subside

To prefer (something over something), rather. «To
TO’eMV €p1 TTa Yatavy U kopae.» , He preferred the seas

to company of people.”

People around, a company of people

Hostility, aggressiveness, unfriendliness, attitude of an
enemy or opponent

Political party, especially in a modern democratic
political system

Sunrise

Social movement or motion, flow of thoughts or
behavioural patterns (e.g. a political movement)

Transparency in behaviour
Front (e.g. in the military), point of friction

Resonance

Directive: a legal act indicating a direction in which
some next acts are to be developed; a declaration of
intention.

A chunk, a block, a large piece in a larger part

Continuum; a whole or series in which both ends are
different from each other, but which inbetween have
no major gaps

“Spiral” in the metaphorical sense: a process which once
started is hard to stop and which moves progressively
faster towards some final, strong state

Polarisation (in politics)
Duopoly (in politics)

An extreme, something extreme, exremity

Era, an epoch, a period of time that lasts a certain
amount of time, which is different from periods of time
before and after

Mandate to do something (politics)

Recomposition. A process of maintain a structure of
something by replacing its previous parts into newer
parts, to make the whole better
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1644

1645

1646

1647

1648

1649

1650

1651

1652

1653

1654

1655

1656

1657

1658

1659

1700

1701

1702

[Tehapt
Pelari

Kuvy
Kung
ITedv Katupt
Pelu Katuri
PoAuvi
Roluni
Koopt
Kaomi
Puayiv
Ruamin
AevpaTia
Leumatia
Aeutrapt
Leupari
TehavigTipomia
Telaniftimatia
A\v'ou
Alv'an
Ketu
Ketu
Poprv
Forin
Koovyaka
Kaongalea
Avopeve (avopeve)
Anomené (anomene)
Kipoka U
Kimaka yu
Niepua
Nierua
NnAepa
Neilera

Pap
Ram
Poa-
Roaa-

2025-03-30

Radical: something very extreme (if used in an evil
sense) or something strong and efficient (if used in a
good sense)

Horizon

Protocol. Minutes of a meeting on which something
was agreed

Veil, shroud

Weave (a pattern in weaving cloth), pattern, tangle
Edge

Synthesis

Agents of a force. A syndic or syndicate

A covenant. Posh or fancy, or outdated, word for an
agreement

Branch (botany), a branch of something (as a
metaphore), e.g. a branch of science or an organisation

Until

Flood

To sweep

Fragile, tender, vulnerable

To be motivated, to be driven by
Loss

Tradition

Opposite, something inverted or an antagonism, mirror
image. It can be used as a prefix «pap-» in the same way
as ,anti-,,.

Prefix for a lack of something or absence of it
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